Google 



This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 

to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other maiginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing tliis resource, we liave taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain fivm automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for in forming people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 

at |http: //books .google .com/I 



I 

.1 



EdAjuuT ii.i^.Da.ft7 



^^ 



X 



EXERCISES 



IN 



GREEK PROSE COMPOSITION: 



WITH REFEREJ^CES 



TO 



THE GRAMMARS OF HADLEY AND ALLEN, GOODWIN, 

AND KUHNER and TAYLOR; 



AND A FULL 



EMQLISH- GREEK VOCAB ULAR Y. 



BY 



ELISHA JONES, M. A., 

AUTHOR OF '•riBST LESSONS IN LATIN," AMD " KXERCLSBS IN LATIN PBOSK COMPOSITION " 



CHICAGO: 
SCOTT, FORESMAN AND COMPANY. 

1902. 



£"oUx-<.T i//9, fl2,'/-^'? 



t- • 




£a«~-«X /^. W-A^E^vu.--' 



* ^ 



Entered according to Act of Congress, in the year 1872, 

BY SAMUEL C. GRIGGS, 

in the Office of the Librarian of Congress, at Washington. 



ROBT O. LAW CO., PRIXTER* AND BINOeRS, CHICAGO 



PREFACE. 

f IIESE exercises in prose composition are designed for a 
ifefstematic drill in the more important principles of Greek 
syntax. To this end references are made to the grammars 
of Hadley, Goodwin, and Kuhner, with either of which they 
can be used. They are also intended to accompany the 
reading of Xenophon's Anabasis, from which are taken all 
the vocabularies and nearly all the examples. Wherever 
practicable the exercises themselves are so framed that, 
with the use of the Anabasis, Xenophon's style may be im- 
itated in turning them into Greek. To aid in securing 
thoroughness, each exercise, after the fourteenth, not only 
comprises the principles referred to in its own lesson, but 
also reviews those in at least two of the preceding. The 
purpose of this repetition, necessary for the young student, 
is to make him so familiar with the principal peculiarities 
of Greek construction, that he may be able to appreci- 
ate somewhat the beauties of Xenophon, and also better 
prepared to enter upon a more advanced study of the 
language. 

It has not been the author's aim to produce an exhaus- 
tive work on the Greek syntax, nor even to bring out all 
the principles discussed in the grammars to which refer- 
ences are made, but simply to present such as the student 
meets with on nearly every page of Attic prose. It has 
been kept steadily in view that he who requires few things 
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to be learned, but insists that these be learned thoroughly , 
contributes to a higher grade of scholarship than the one 
who hurries over many things. If the general principles 
of construction are mastered, the energetic teacher will 
readily secure for his pupils a sufficient acquaintance with 
peculiarities that are of less common occurrence. 

The exercises on the verb are placed before those on the 
cases, in order to introduce greater variety in the early 
part of the work, and especially to insure as much practice 
as possible in the construction of sentences that involve 
the different but common uses of the voices, modes, and 
tenses. Wherever a statement of the desired principle is 
omitted from one of the grammars, it is copied from another, 
and inserted as a note. A few notes are also added upon 
points not included in either of the grammars. In the 
preparation of Lesson XX., on Indirect Discourse, Professor 
Goodwin's excellent work on Greek Modes and Tenses was 
freely used. A full English-Greek Vocabulary is added, 
containing synonymes of many words. These were mostly 
taken from Yonge's Lexicon. 

To those who teach prose composition for the first time 
a suggestion is offered. Eequire the exercises of each ad- 
vance lesson to be written before they are brought to reci- 
tation. Let them be copied upon the blackboard and 
criticisms made in presence of the whole class. That 
corrections are made at the seats is not sufficient: they 
ought to be seen on the hlacJcboard; the pupils should also 
be subjected to a careful questioning upon the principles 
involved. In review practise reciting the exercises orally 
and as often as possible. 

It is believed that the exercises of this little Volume are 
sufficient for admission to any American college* Dr. 
Boise has published a more advanced work, which enters 
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into a thorough discussion of the modes, tenses, and parti* 
cles, and is intended for the use of freshman classes in col- 
lege. I must here acknowledge my great indebtedness to 
Dr. Boise, who kindly volunteered to use my manuscript 
in his class, and offered many valuable suggestions. 

With much diffidence the author offers this work to the 
public, knowing that his inexperience augurs many blunders. 
If it be found worthy of any criticism, a criticism is asked 
for it that is friendly. 

ELISHA JONES. 
University of Michigan, June, 1872. 
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ABBREVIATIONS USED IN THESE EXERCISES. 



comm common or commonly. 

Ex Example. 

frm from. 

G Goodwin's Elementary Greek Grammar. 

H Hadley's Elements of the Greek Language. 

K Taylor's Kiihner's Elementary Greek Grammar. 

lit literal or literally. 

Ln Lesson. 

Ref. Reference. 

sc Latin scilicet — understood. 

Vy Vocabulary. 

w with. 

N. B. All references without any preceding letter are to Hadley and 
Allen's Greek Grammar. 



EXERCISES 



IN 



GREEK PROSE COMPOSITION, 



LESSON I. 

AGREEMENT. 

References. 

1. Finite Verb. 603; 11. 351, a; G. 899, 1; K. 146, 1. 



2. Acljective. 620 ; H. 352 

3. Relative. 627 ; H. 354 

4. A^^tioiL 623 ; H. 353 



G. 918; K. 146, 1. 
G. 1019; K. 182, 2. 
G. 911; K. 146, 1; 154,2. 



Exampleg. 

1. The generals will fight. 1. Ol aTpaTrjyoi fia'^ovvrai. 

2. Large cities. 2. UoXew fieyoKai, 

3. Horsemen that Menon had. 3. 'IinreU otk Mepoyv etx^v^ 

4. Into Tarsus, a large city. 4. EU Tapaov^, iroKiv fieya- 

Vocabulary 1. 

City, nSkiSf cox. 17. Into, to, at, against, w. nnmer- 
CyruB, Kvpof , ov, 6. als about, els w. ace. 

Fight, fuxxofmh fiaxovfuuy ffJMX€- Large, fiiyasi firyoXiy, /xcya. 

yrdfirjVy /if/iax^fiat. March (of a general), €$€\avv(a 
General, (TTparrjyos, oO, 6. (e|, eXavi/o)), eXw, ifXaaay iXrj 

Go up, dva^aivo} {dva^ fiaivui), Xafca, fXr^Xafiai, rjXd&rjv. 

Pfjo-ofAai, H^rfP, P^firfKa. Menon, Mevo)!/, avos^ 6. 

Horseman, iTnrevsi cox, 6. Sardis, Sdpdcts, ccdi/, al- 
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The, (5, fj, TO ; Tovj TrjSi tov^ etc. "With, in company w^ith, w^ith 

Three hundred, TpiuKoaioi, at, a. the aid of, avu w. dat. 

"Who (relative) J oy, fj, o; ov, ^Si W"ith, having, €x<»iu {particip. 

o{f, etc. fnn, €x<o) w. ace. 
"With, participating w^ith, /uifra 

w. gen. 

Exercise 1. 

1. Cyrus marches into Sardis. 2. The generals march 
into Sardis. 3. The general marches into large cities. 

4. Cyrus goes up with (ej^o)!/) three hundred horsemen. 

5. The generals go up with about three hundred horsemen. 

6. Cyrus, the general, marches into Sardis, a large city. 

7. Menon goes up with (/xera) the generals. 8. The horse- 
men that Menon had will fight. 9. Cyrus will fight with 
the aid of the horsemen. 10. Menon with the aid of three 
hundred horsemen will fight. 11. Cyrus will go up with 
about three hundred horsemen. 12. Menon marches with 
the generals into Sardis, a large city. 13. Menon, the gen- 
eral, will march into large cities. 14. The generals whom 
Cyrus had go up with liorsemen. 



LESSON II. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT. 

References. 

1-6. 606, 615, 1-3; H. 361, a-h; G. 901-903; 923; 924; 
K. 147, b, 1, 2 Rem. 1. 

Examples. 

1. Menon and Proxenus ar- 1. Mevtov teal Tlpo^evo^ a<f>L' 
rived with horsemen. kovto evpvre^ lirTrea^. 
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2. You and I went up. 

3. Both the woman and the 

man are good. 

4. Both the woman and her 

child are good. 

5. The city and the w^all are 

large. 

6. Menon and those with 

him held the wall. 



2. ^Eyo) Koi av aue^rjfiev, 

3. Kai rj yvi/7) kol o avr^p 

ayaOoL eiaiv. 

4. 'H yvvrj T€ ayaOr] earu 



Kol TO T€K1/0V, 



5. 'H 7ro\t9 Koi TO rel'X^o^ 

fieyaXa ecTiv, 

6. To T€2'xp<; Meveov ec'^e 

Kal ot aw avTQ}. 



Am, * elfjLiy r)v or T], eaofjiai. 

And, also, even, kqc. 

Army, aTparevfia, aros, to ; arrpa- 

TOf , ov, 6 ; aTpaTiQ) ay, rj. 
Arrive, ncipctfu (napay dfii) ; a0c- 

Kpcofiat (ano, iKviofiai), l^op.ai 

iKOfjLrfv^ lyfiai. 
Beautiful, noble, KoXosy rj^ 6v. 
Both... and, Kai . . . kqi, f re . . . 

Kai 

Child, T€KPOVj OV, TO. 



Vocabulary td. 

Good, brave, dyaBosy rj^ 6u. 
Have, hold, occupy, €x<o. imp/. 
€iXOV, cf 0) or (T\r)a'a>^ ^(^xov^ €crx»7- 

I, cyo), iyiov or * fiov^ etc, 

Man (fzr), dvrjp, dvSpos, 6; (homo)^ 

apBpconoSt OV, o. 
Prozenus, IIp6^€vos^ ov 6. 
"Wall, reixosy cos, ovs^ to. 
"Woman, wife, yvpt}. ywaiKosy ?/• 
You, or;, *o'oi;, etc. 



* 113, c; H. 65; G. 141, 3; K. 14. 

t " T^ is postpositive and enclitic ; it corresponds in general to I^t. 
que, as Kai to Lat. et." — Hadley. 

Exercise 2. 

1. Cyrus and the general will fight. 2. Menon and 
Proxenus will go up with a large army. 3. * You, Menon 
and I will go up with horsemen. 4. Both you and Menon, 
the general, will arrive at Sardis. 5. Cyrus and the woman 
are both f brave and f beautiful. 6. The woman and the 
children are f beautiful. 7. Both the city and the army 
are large. 8. Proxenus and those with him occupied the 



4 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

city (Ex. 6). 9. Cyrus and Proxenus are marching 
with the generals to Sardis. 10. The generals, Menon 
and Proxenus, will fight with the aid of the horsemen. 
11. Cyrus will march with the generals into Sardis, a large 
city. 12. The armies which the generals have are large. 

13. The walls and the cities which Menon held are large. 

14. Menon and I will march into the city which Cyrus and 
those with him occupied. 15. You aind I will arrive at tlie 
city of Sardis. 16. You and Menon will go up with about 
three hundred horsemen and fight. 

* In Greek the first person precedes the second and the second the thiixl, 
in order of arrangement : e. g. you and /, iyd) koL <n&, 

t When the subjects denote persons of different genders the predicate- 
adjective is masculine I'ather than feminine or neuter, and feminine rather 
than neuter. 



LESSON III. 

PECULIARITIES OF AGREEMENT (contintied). 

References* 

1, 2. Neuter Plural Subject. 604, a ; H. 366, a ; G. 899, 2; K. 
147 (d), Rem. 2. 
3. Neuter Predicate-Acljective. 6l7; H. 372; G. 925; K. 

147 (b). 
4, 5. Attraction. 994; H. 552; G. 1031 ; K. 182, 3. 

Examples. 

1. Tracks appeared. 1. ^E<f>alv€To tx^ta- 

2. Nations were making an 2. "EOvq eaipdrevov. 

expedition. 

3. The trial was to be kept 3. 'H Kplaifi dirdppijTov rjv. 

secret. 
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4. From the wall which Me- 4. ^Atto tov tccxov^ ov Me- 

non held. vayv €l)(€v. 

5. With the gifts which Cy- 5. Sifv toU htopoi^ oh Kv- 

rus received. po? eka^ev. 

Vocabulary 3. 

Badf evil, cowardly, icaico(, 7, 6v. Horse, tTnror, ov, 6; * on horse^ 
Besiege, TroXiopKco), o), ^o-cd. back, d^* iTTTrov, c<^* (Tnrov. 

From, aw^ay from, ano to. gen. ; Injustice, dbiKia, asy fj. 

out of, 6^ (eK) w, gen, ; from Much, many, ttoXvp, noWri noiXv 

near a person^ napd to. gen. Nation, €0vos, eos ovsj to, 

Qo, come, cp^ofiah iXeva-ofiai Tree, bivbpovy ov, to. 

comm. fifu. TjXBovy iKrjXvBa. Virtue, bravery, dperrfy rjsf fj. 
Happy, prosperous, cvbaifuop^ 

€vd{UfioVf gen, ovos* 

* *A<t> twov with verbs of hunting or fighting because the attention of 
the rider is directed away from his horse ; ^0' tvirov with verbs of ridirig, 
inarching, leading^ pursuiiig ; d.<f> lvv<av, or e0' tvirtavt when spoken of more 
than one rider. 

Exercise 3. 

1. The children are both good and happy. 2. Tlie trees 

are large and beautiful. 3. Many nations will besiege the 

city. 4. Virtue is good. 5. Many horsemen came from 

the city which Cyrus was besieging. 6. Cyrus with the 

aid of the army which Menon had will fight. 7. Many 

children will arrive at the city. 8. Cyrus and those with 

him will fight on horseback. 9. Injustice is bad. 10. You, 

Menon and I will fight on horseback. 11. Manv horse- 

men came from Proxenus, the general. 12. Many armies 

will marcli to Sardis, a large and prosperous city. 13. Many 

men came from Sardis, a city which the nations will besiege. 

14. I shall go * with you {plural) and fight. 15. I shall 

go up with three hundred horsemen. 16. The horsemen 

came from the cities which Menon and Proxenus were 

besieging. 

* See Lesson XXIV., Note 1. 
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LESSON IV. 

VERB AND SUBJECT OMITTED. 
References. 

1. Subject of a Fmite Verb. 602,a-d; H.355,a-d; G.896; 

897, 1-4; K. 145 Rem. 2, a)-c). 

2. Verb. 611-613; H. 358, a- c. 

3, 4. Subject of an Attributive. 621, a-d, 730, a ; H. 359, a, b, bb ; 
G. 953. 

Examples* 

1. (He) has a force which 1. "^Exci Svva/iiv rjv irdvre^ 

(we) all see. op&fiev, 

2. (It is) necessary for me 2. ^AvdyK7j /xol fieO^ vfjutop 

to go with you. Uvai. 

3. Menon occupied the right 3. Elx^To/jipBe^iopMivoDv^ 

(wing), but Clearchus to Se evcopvfiov K\e- 

the left. opx^^' 

4. Xenophon, the (son) of 4. Eei/o^cSj/, o FpvWov, 

Gryllus. 

Note 1. '*'E<rr/ and elcri are very often omitted; any verb may be 
omitted, where it is readily supplied from a verb in the context." — 
Hadley. 

Note 2. An adjective or an article is often used alone, when its noun is 
a word in common use and readily understood from the meaning of the ad- 
jective or from the context : with a genitive, vl6i son is often omitted : tj 
harepalq., on the following (day) ; TXeicrrot, most (men) ; ol iv Harei, the 
(men) in the city; Ku/>os, 6 Aapeiov, Cyriis, the (son) of Darius; rauraf 
these (things or affairs) ; rA t^s 7r6Xews, th^ (affairs) of the city. 

Vocabulary 4. 

Am able, can, ^vpafjxit, bwrjaofiai^ superlatives, as possible ; as 

bc^vvTjfiai, € or 7jbvvr)B7jv ; as quickly as possible, las rd- 

quickly as he is able, § x''^'^^ * ^^ many (men) as 

bvvarai rdxiara. possible, ebc TrXelcrroi. 

As, a>s ; w. numerals, about; w. Darius, Aapdos, ov 6. 
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King, ^a<ri\€vs, ((os, 6. On the following day, rfj vorc- 

Euphrates, Evi^pan;?, ov, o* paia sc. fjfifpq. 

Iieft, dpi.(TT€p6s, a, 6v; et'covu/xor, Right, Se^iof, a, oi^; on the light, 

ov ; on the left, iv dpia-Tcpa sc. iv be^tdi. 

p^etpi ; the left wing, to eifavv River, Trora/xor, ovy 6. 

pLov sc. K€paS' To, Q)f, /?re/>. usee? on/y with per- 

Necessity, dvayKf] ; it is neces- sons ; to the king, ins ^aai- 

sary, dpayicri w, or without eari \(a. 

Exercise 4. 

1. The man is both large and good. 2. You came on 
the following day. 3. He marches with the * Euphrates 
Eiver on the right. 4. The generals march with the 
* Euphrates Eiver on the left. 5. Cyrus, the son of Da- 
rius, came on the following day. 6. It is necessary for you 
to go with me to the king. 7. He goes to the king as 
quickly as possible. 8. They went to the king as quickly 
as they were able, with about three hundred horsemen. 
9. They will march with the river on the right to Sardis, a 
large and prosperous city. 10. You and Menon will oc- 
cupy the right wing, but Proxenus and those with him the 
left. 11. It is necessary for the horsemen to march as 
quickly as they are able. 12. As many (men) as possible 
will fight on horseback. 13. Cyrus, with the aid of Proxe- 
nus, will hold the left wing. 14. Cyrus arrived at Sardis 
on the following day with a large army. 15. They came 
on the following day from the cities which (Ln. III., Ref. 4) 
Darius held. 16. The Euphrates Eiver is large. 17. They 
will go up to the king with as many horsemen as possible. 
18. It is necessary for me to go with Cyrus, the son of 
Darius. 

* " The names of rivers are usually placed between the article and the 
word iroTa|M$$, as 6 Evippdryjs 7roTa/Lt6s." — KiJHNEii. 
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1, 2. 
3-5. 

6. 



LESSON V. 

THE ARTICLE. 
Referenoes. 

As a Demonstrative. 654, e; H. 375, a; G. 98L 
Bestrictive Article. 656, A. ; 527, a - d ; H. 376, a, 377, a - d ; 

G. 941; 949; K. 148,1. 
•EirC 799, 1-3; H. 447 n ; G. 1210, 1, a, b; 2, a, b,d ; 3, a; 

K. 167, 3. 



Examples. 

1. Some he killed, others he 1. Tov^ fiev aireKreive, tov? 



banished. 



S ef eySaXei;. 



2. He ordered the exiles to 2. Tov^ if>vydSa<; etceXevae 

make an expedition ; (Trpareveadai • ol he 

and they gladly obeyed. jj^eox? lireidovro. 

3. From the province {the 3. ^Atto 7rj<; ap'xjrj^, 

particular one). 

4. Xerxes was defeated in 4. Bep^^; rjTTjjOrf rrf fidxp. 

the battle (the well- 
known one). 

5. He took (his) javelins into 5. "EXa^Se ra TraXra eU ra^ 



(his) hands. 



Xetpa?. 



TocAliuIary 5« 



At full speed, dva Kparos. 
Brother, db€\<f>6s^ o{), o. 
Tixile, <f>vydsy ddof, 6. 

Hand, x«tp> x^*po^» '7* 

In the pow^er of, cW w. daU 

(See Ref. 6.) 
In the time of^ iiri w. gen. (See 

Ref. 6.) ' 
Javelin, irdkrov^ ov^ ro. 



Mount, dvafiaiva (see Vy, 1) eVi 

w. ace. (See Ref. 6.) 
Never, *oi/7roT€, ovSeVore, ovna- 

iroT€^ ov8€iroi7roT€. 
Never again, never afterwards. 



o\J7roT€ en. 



No longer, ovk€ti (ovk^ Iri). 
Province, government, dpxvi 



TJ9,ii. 
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Ride, (Kavvm (see Vy, 1). To, toward, against, cVc w. ace. 

Take, receive, take hold of. Upon, on, em w. gen. of place 

Xa/m/Sovo), XriyffofjLai., tXapov, eiX?;- WHERE, w, acc. of place WHlTH- 

<f)a, €cX)7/x/ia(, ikr)^6riv, ER. 

Send for, fiiran€fnrofxai w. acc, Tet, still, longer, cri. 

(ficra, TTc/iTTOfuu, see Vy. 13). 

* oHvore (oiJ, iroW), not at any time ; oi)5^iroTc (ovb4, iroW), not even at 
any time ; ojJirt&iroTe (oi>, ircS, wot^), not yet at any time ; oi)5eir(^oTe (oi)5^, 
irci, TOT^), not even yet at any time. 

Exercl§e 5. 

1. Some are good, others bad. 2. The generals occupy, 
some the right wing, others the left. 3. Cyrus sent for the 
exiles ; and they came. 4. Proxenus sent for the horse- 
men ; and they came at full speed. 5. Proxenus sends for 
Cyrus, the son of Darius; and he goes up with as many 
men as possible.. 6. He mounts his horse and takes his 
javelins into his hands. 7. Cyrus will mount a horse as 
soon as possible and ride at full speed. 8. The general 
will take his javelins into his hands and fight on horse- 
back. 9. Proxenus, with the aid of the exiles, will besiege 
the city of Sardis. 10. Menon mounts his horse and 
marches with the river Euphrates on the right. 11. Cyrus 
will never again be in the power of his brother. 12. You 
and I will no longer be in the power of our brothers. 
13. You and Cyrus will never again be in the power of 
the king. 14. In the time of Cyrus men were brave, but 
(Zn. IV., Ux. 3) in our time they are cowardly. 15. In the 
time of Darius many men fought on horseback. 16. They 
send for Cyrus from the province. 17. I will send for 
Cyrus from the province which (Zn. III., Be/. 4) he holds. 
18. They will send for the son of Darius ; but he is be- 
sieging the city. 19. Menon and those with him will take 
their javelins into their hands and mount their horses. 
20. Thp wQman and her children are both happy and beau- 
tiful: 



10 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

LESSON VI. 

ARTICLE (continued). 
Referenoes* 

1-3. Generic Article. 659; H. 378; G. 950. 

4-7. Article with Proper Names, etc. 661, 663; H. 379, b, c ; 

G. 943; 944 ; 958 ; K. 148, 2, Rem. 2. 
8. Hpo, €*v. 804, 797 ; H. 447, f, h ; G. 1208, a ; 1215, a ; K. 163, 
2; 164,1. 

Examples. 

1. Man (rnankind) is mor- 1. 'O avOptoiro^ Ovtjto^ ea- 

tal. Tti/. 

2. Manliness is noble. . 2. 'H avhpela koKti eariv. 

3. Horses {as a class) are 3. Ol tinroc 'xpriaifioi {Ln, 

useful. IV., IfoTE 1). 

4. He sends for Cyrus. 4. Kvpov fieraTrefiTreTai, 

Therefore Cjnnis goes dva/Salvec ovv 6 Kv- 

up. /509. 

5. The horsemen and hoplites. 5. Ol linreU teal oirXlrai. 

6. On(the)plainof Castolus. 6. *EU KaarcoXov irehlov, 

7. Both by land and by sea. 7. KqlI Kara yrjv kuI koto, 

OaXaTTav. 

8. Before (the) king. 8. npo ^Sao-tXea)?. 

* With verbs of motion, to denote a limit of the motion ; with verbs of 
rest, iv with dative. 

Vocabulary 6. 

Arrange, draiv up, totto), Ta|a), Hoplite, ottXiti;?, ou, 6. 

tra^a, reraxa, rmyfiai^ MxBrjv. In, eV w. dat. 

Assemble {intrans.)^ dBpoi^ofiaiy Soldier, arpaTioyrrjSy ou, o. 

d0poi(Tofuu, The (men) from the cities, ol 
Before, irpo w. gen. eV rSiv ir6K€<ov. 

Four deep, eVi Terrapo)!;. Therefore, ovv (posipos.). 

Qladly, cheerfuUy, rjbtas. Truth. aXjJ^fw, at, i. 
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Exercise 6. 

1. Truth is beautiful {Ln. III., Ref. 3). 2. Virtue and truth 
{Ex. 5) are beautiful. 3. You are brave and happy men. 
4. Brave men fight cheerfully. 5. It is necessary {Ln. IV., 
Ex. 2) for soldiers to fight cheerfully. 6. It is necessary 
for generals to go with their soldiers. 7. In the time of 
Cyrus generals went with their soldiers. 8. The brave sol- 
diers, who arrived at Sardis, will fight cheerfully. 9. In 
the city of Sardis are brave men and beautiful women. 
10. They sent for Menon from his province ; therefore 
Merion went up as quickly as he was able. 11. Menon, 

* taking the men from the cities, went up as quickly as 
possible. 12. The soldiers, horsemen and hoplites, assem- 
ble on the plain of Castolus. 13. The men from the cities 

* will mount their horses and assemble on the plain of 
Castolus. 14. Cyrus, with the aid of the exiles, will be- 
siege a city both by land and by sea. 15. Horsemen and 
hoplites were drawn up four deep. 16. Horsemen ride at 
full speed. 17. I wiU draw up the soldiers four deep 
before the king. 18. On the following day the hoplites 
were drawn up four deep before the king. 19. Proxenus 
will never again be in the power of his soldiers. 20. The 
soldiers will no longer be in the power of Proxenus. 

* See Ln. XXIV., Notes 1 and 2. 




LESSON VII. 

ARTICLE (ccmtinued). 

References. 

1 -4. With Attributives. 666, c ; 667, 668 ; H. 380, a-d ; G. 969, 
1, 2 ; 960; K. 148, 5, 6, (a), Rem. 3. 

5, 6. With Predicate-Nouns, etc. 669, 670 ; H. 381, a, b; G. 971 ; 

K. 148, 6, (b). 
7. Participle. 980, 984; H. 546, e; G. 1586; K. 175, 3. 
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Examples* 



1. The large cities. 



2. The Greek army in that 

place. 

3. The army of Menon, or 

Menon's anny. 



4. The outer wall before 

Syria. 

5. The place was a trading- 

post. 

6. Through the country 

(which is) friendly. 

7. The army was secretly 

supported. 



1- Ai fieyaXai iroXei^, or al 
7ro\€A9 al fieydXai,, or 
7ro\eA9 ai jjLeyaXai, 

2. To ^EXXrjviKOP ivTuvOa 

arpaTCVfia. 

3. To Mevcovo^ arpdrevfia, 

or TO arparevfui to 
Me2^a)i/09, or to arpd" 
7€Vfia MevoDvo^;, 

4. To e^G) r€L')(p<; to npo 

T^9 Svpia^. 

5. EfiiropLov fiv TO ^oyplov, 

6. ^la (f)iXia^ T^9 j(a>pa^. 

7. Tp€<l)dfi€vov eXdvdave to 

o-T/3ttT€i;/ia. 



Vocabulary 7. 



Am concealedi Aai^ai^co, X^cro), 

XeXi^^a, cXa^oVf XeXi/o'/iai; o^en 

translated secretly. 
Friendly, ^tXtor, ta, toi/. 
Hostile, TrokefjLioSi ia^ tov; the 

enemy, ot TroXf/ntoi. 
Nourish, support, rpc0Q>, Bpfyj/aj 

eOpfyffat TeOpafjifUU, €Tpd(f)riv. 



The (men) of the present time, 

ol vvv. 
Then, rorc. 

The (men) of that time, ol t6t€. 
There, in that place, «vravBa. 
Wall, T€ixoi, €09, ovsy to. 
Without, 6^0) ; the outer, 6 ef co. 



Exercise 7. 

1. The large armies were (Ln. Ill, Eef. 1) in the city. 
2. In the city were large armies. 3. The armies in the 
cities were large. 4. The large armies in that place were 
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secretly supported. 5. The large armies will be secretly 
supported in that place. 6. In that place large armies were 
secretly supported. 7. The generals of that time were^brave 
men. 8. The men of the present time are friendly. 9. The 
outer wall before the city Cyrus and his {Ln. V., Ex, 5) sol- 
diers will hold. 10. Menon and those with him held {Ln. 
II., Ex. 6) the outer wall before Sardis. 11. Proxenus will 
draw up his soldiera before the city. 12. The brave 
soldiers of Darius were drawn up four deep before the king. 

13. Menon and his soldiers rode into the friendly cities. 

14. You and I will ride at full speed into the cities which 
{see Ex. 6) are friendly. 15. The army that Menon had 
will besiege both by land and by sea the cities (which are) 
hostile. 16. The large army of Cyrus will be secretly sup- 
ported. 17. The army of Proxenus will occupy the right 
wing, but {Ln. IV., Ex. 3) Menon's (to w. gen.) the left. 
18. The brave horsemen of Menon will mount their horses 
and take their javelins into their hands. 19. The hoplites 
in that place were in- the power of Cyrus. 20. In the time 
of Cyrus there were large walls. 



LESSON VIII. 

ARTICLE (cmUinued). 
References. 

1. With Adjectives of Place. 671; H. 382, a; G. 978; K. 148, 
Eem. 4. 
2-5. With irds and rfXos. 672, c; H. 382, b; G. 979; K. 148, 7, 
(b), (a)-(7). 

6, 7. With Demonstrative Pronouns. 673; H. 382, d; G. 974; 
K. 148, 7 (c), (0. 
8. AwC. 795, 1, 2; H. 447, i; G. 1206, 1, a; 2, a; K. 166, 1. 



14 
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£scampleB. 

1. Through the midst {or 1. Aia fieaou 7ov Trapahei- 

centre) of the park. 

2. All the country was bare. 

3. Every country was bare. 



cov, 

2. WiXr) r)u iroiaa t) y(wpa, 

3. Wikfj 7)v iraaa %ft)/>a. 
4. The phalanx advanced 4. ' EirexaypVf^^v okv V ^"- 



in a body. 



Tixiy^. 



5. The entire phalanx ad- 5. 'Eirex^priaev fj o\v <f>n' 

6. AvTT) 7j %Q)/9a or 17 J^wpa 



vanced. 
6. This country. 



avrrj. 



7. The several commanders. 7. Ol (f)povpapxoc exaaToc. 

Vocabulary 8* 

Advance, ftrixtapita (Jirl, ;(a>p€a>), Hereupon, ck rovrov. 

laddie, fxto'oif i}j ov; TO fjiiaoPy 



ca, rjo'ui* 



the centre. 
On accojunt of, dm w. ace. 



All, every, nasi naca, nav. 

Country, x^P^y °^' 4* 

Each, plu. several, cxaoro?. i/, ov. That, cKfTvos , 17, o. 

Pl0"W, pco), pyricofxai^ ippvrjv, ip- This, o^ros, avriy, tovto. 

pvrjKa. 
For many reasons, bia ttoXXq. 
For "w^hich reason, di o. 



Through, bid w. gen. 
wnole, entire, oXor, 17, oi'. 
"With leisure, slowly, Gxokjf. 



Exercise 8. 

1. The river Euphrates flows through the middle of the 
city. 2. Every man is friendly and everj'^ city prosperous. 
3. All the cities are as hostile as possible. 4. The whole 
country is prosperous. 5. Menon's army advanced in a 
body. 6. The entire army of Proxenus will advance. 
7. This general arrived with about three hundred horse- 
men. 8. Each liorseman rode at full speed. 9. All the 
generals march with the river on the right. 10. Hereupon 
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tliose soldiers mounted their horses, some slowly, others as 
quickly as they were able. 11. On the following day these 
horsemen arrived. 12. Tlie generals in the several cities 
are brave. 13. Every general will march through Sardis, 
a large and prosperous city. 14. All these generals will 
march cheerfully through the country (wliich is) friendly. 
15. Hereupon the army advanced in a body as quickly as 
possible. 16. That general with the aid of this army will 
besiege every city. 17. The whole army, both horsemen 
and hoplites, will besiege this city both by land and by sea. 
18. This river flows through the middle park. 19. A river 
flows through the midst of this city. 20. Every city 
through which we marched was hostile. 




LESSON IX. 

ARTICLE (corUinued). 

References* 

1, 2. With avTos. 679, 680; H. 382, c; G. 980; K. 148, 7, (f). 

3, 4. With Possessive Pronouns. 675 ; K. 148, 7, (a) ; G. 946, 

1, 2 ; 977. 
5-7. With «XXo8 and rrfpos. H. 383, e, f ; G. 966, 1, 2 ; K. 148, 4. 

Examplecu 

1. The country itself. 1. Avtt} y) x^P^ ^^ V X^P^ 

avTTj, 

2. The same country. 2. *H avrrj x^P^* 

3. A brother of mine (one of 3. 'E/lio? aB€\(f)6<;. 

TJfiy hr oilier s). 

4. M.yhvo\ihQT {a particular one). 4. 'O 6/Lto9 afieX^V 
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5. Another army was col- 5. ''AWo arpaTevfia awe 

lected. Xayero, 

6. The rest of the generals 6. El'xpv to fiiaov ol aXkoi 

occupied the centre. crparr^joL 

7. Tamos has other ships. 7. Tafiay^ e')(€t vav<; eripa^. 

Vocabulary 9. 

Another, ahXo^y rj, o; 6 aXXof) Xo>), pakS)^ c/SoXoy, fiipXrjKa, 

the rest of; oi SK\oi, the /SejSXi^fiui, ciSXif^i/; ac^ to cast 

others, the rest ; oXXot, others. forward. 

Arms, oTrXa, <oVf ra. Put, set, place, ri^i^fit, Brjaa, aor. 

My, mine, cfios, ^, or. eBrfKa, pf. rkBtiKa, Tcdcifiaiy m- 

Other (of two), €r€poSy a, ov. 6r)v ; riBeadcu (inid,) ra onXa, to 

Phalanx, (t)akay^y oyyof, rj stack arms ; to stand under 

Present, Trpo/SoXXo/iai (rrpo, paX- arms; to surrender (Za^6rrA;). 

£xercl8e 9. 

/ 1. This general has the same soldiers. 2. Cyrus him- 
self has other soldiers. ^. He himself has about three 
hundred hoplites. 4. My phalanx will advance in a body 
and present arms. /5. This same general is a brother of 
mine. 6. It is necessary for the rest of the generals to go 
with (i?t. IV., JSx. 2) their (Ln. V., Ux. 5) soldiers. /7. The 
rest'of the horsemen will ride through the midst of the city, 
and surrender. 8. All these hoplites will stand under 
arms. ^. The rest of Menon's soldiers stacked their arms. 
10. Menon occupied the right wing and Proxenus the left, 
and the rest of the generals the centre, /ll. The rest of 
these horsemen will ride through the whole country. 
12. All these soldiers have the same general. /13. Every 
phalanx advanced and presented arms. . 14. These gen- 
erals will fight on horseback, but {Ln. IV., Ux. 3) the rest 
will ride into Sardis and surrender. il5. This brother of 
mine is a brave man. 16. These soldiers will mount their 
horses, but the others will stand under arms. Il7. These 
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men themselves are most hostile. 18. Through all these 
cities flows the same river. /1 9. This whole phalanx 
advanced slowly, but the rest of the soldiers as quickly as 
they were able. 20. All the men in this city are hostile- 



LESSON X. 

PRONOUNS. 
References* 

1. Personal. 677, a; H. 458; 133, a; G. 986; 987; 989, 3; 
K. 169, 3. 
2-5. IntenBive. 680, 1-3, 682 ; H. 134, a ; 382, c; G. 989, 1,2;. 
K. 169, 3, Rem. 1. 
6. Reflexive. 683, a; H. 459, a ; G. 993; K. 169, 4-7. 
7, 8. Karo. 800, 1, 2; H. 447, j ; G. 1211, 1 a; 2, a; K. 166, 2. 

Bxamples. 

1. I commend you. 1. ^Eyo) vfia^ eiraivS), 

2. The chariots were borne 2. Ta apfiara e^epoi/ro Si 



y A 



through the enemies avrcjv ro^v TroXcfiiayp, 

themselves. 

3. He himself refused to go. 3. Avto^ ov/c €(f>rj levai, 

4. His mother sends him 4. 'JT /^vtvP o>^op airoireftr 



away. 



7re4. 



5. A mountain surrounds it. 5. "Opo^; avro irepiex^i. 

6. He wishes to exercise 6. Tvfivda-ai, /SovXerai eau- 

himself. t6v. 

7. He ran down a hill. 7. "EBpafie Kara yrjkoifiov, 

8. The Greeks conquer the 8. Ol "EWt^i/c? ptKooac to 



(* part) opposite to kuO^ 

themselves. 

* See Lesson IV., Note 2. 



auTov^, 
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Vocabulary 10. 

According to, opposite to, Mountain, opos^ eos, ovs, to. 

Kara to. ace. : according to Nation by nation, Kara tdvrf. 

one's ability, Kara bvvafiiv. Of himself, etc., cavroC, rjs or av- 

Already, now, at once, ^drj. rov, rjs, etc. 

Bear, carry, 0€/>a>, oio'ca, aor, 1 Praise, commend, inaivia, co, 

rjvryKa^ aor. 2 rjvtyKov, pf. ivrj- €7raii«(ra> comm. enaipicofiai, ^"f^Tf 

vo\a, €vrjV€yfiaii rfvexOrjv. veaa, €irTjV€Ka, iwrjinjiuu, inijpedrjv. 

Chariot, dpfuif aros^ to. Proceed, go, march, 7rop€vofxai, 

Conquer, vikocj, w, rfoa. nopivo^ofMU, nenopevpai, enopev- 

Dow^n from, dow^n, xaTa w. gen. drjv. 

* Him, her, it, them, oblique cases Self, qvtos, 17, 6. 

OJ aVT09, T], o. 

* " The reflexive pronouns generally refer to the subject of the leading 
clause ; the oblique cases of avros, or of a demonstrative, are universally 
used when an object is not opposed to itself, but to another object." — 
KuHNER. Hence when kwif her, U^ etc., denote a different person or thing 
from the subject of the leading clause, translate them by the proper case of 
ai5r6s, ^, b ; when the same person or thing, by the proper case of iavToVf ijs. 

£scerclse 10, 

1. I commend you now, but to-morrow {avpiov) you will 
commend me. 2. The soldiers, both those {Lti. II., Ex. 6) 
with Cyrus and the others, praised him. 3. You and the 
rest of the army will praise me. 4. I shall praise them on 
account of their braveiy. 5. They themselves will fight 
according to their ability. 6. Cyrus himself rode down the 
same mountain. 7. All these proceeded nation by nation, 
with the river on the right. 8. All these generals praise 
themselves. 9. His mother sends for him from the prov- 
ince which {Ln. III., Ref. 4) he holds. 10. The chariots 
were borne, some through the army itself, others through 
the city. 11. On the following day all the hoplites in 
Sardis {Ln. VII., Ex. 4) stood under arms. 12. This same 
army was secretly supported. 13. Cyrus and those with 
him will conquer the part opposite to themselves. 14. I 
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myself * mounted my horse and rode at full speed. 
15. The soldiers themselves marched, some through Sardis, 
others through the rest of the cities. 16. The hoplites 
advanced in a body through the same city and presented 
arms. 17. The soldiers of Cyrus {Ln, VII., Ex. 3) were 
drawn up before him four deep. 18. These cities are 
large, and in them are many horses and chariots. 
19- Proxenus himself will besiege every city, both by 
land and by sea. 20. Many nations will proceed against 
ieirl) the king, but he will conquer them. 

* Having mounted (aor, part.) rode, etc. (Ln. XXIV., Notes 1 and 2). 
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LESSON XI. 

PRONOUNS {continued). 

Reference8« 

1-3. Possessive. 658, 689, 673 b {fine print)', H. 460; 382, d; 

377, d; G. 977, 1 ; 998 ; K. 59, Rem. ; 169, 3; 148, Rem. 3 

(latter part) . 
4, 5. Demonstrative. 695,696; H. 461, b; G. 1004; 1005; K. 

169, Rem. 1 {latter part). 
6j 7. MfTo. 801, 1, 3 a; H. 447, o ; G. 1212, 1, a; 3, h; K. 167,4. 

Examples. 



1. And Cyrus also, * after 

leaping down from his 
chariot, put on his 
breastplate. 

2. Your mother. 

3. Their chariot. 



1. Kai, Kvpo^ Se KaTairrf' 

Brfaa^ airo rov apfia- 
TO? TOP dcopuKa eveBu. 

2. 5*01; 7] firiTTfp or rj fi7}T7)p 



3. 



aov, 

10 Ui 



J M 



9 «o 



apfia avTWP^ or avrmv 
TO apfia. 
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4. When, or after, he had 

*said this {the preced- 
ing) he ceased. 

5. He collected his own 

army and spoke as fol- 
lows. 

6. Cyrus marches with the 

others. 

7. After this (one) another 

arose. 



4. Taura ei/n-cav erravaaro^ 



5. 



6. 



7. 



* 969; H. 539, a; G. 1563, 



Sv\\€^a<; or Xvv4\e^€ to 
avTov CTparevfia kolI 
€\€^€ TaSe. 

Kvpo<: fjb€Ta tS>v (ihX(ov 

Mera tovtov aX\o<; dve- 

0-T7). 

1; K. 176, 1, (a). 



Vocabulary 11. 



After, firrd to. ace. 
After this, fiera ravra. 
Among, with, fifrd to. gen. 
Collect, av\k€ya> (avv, X/ycd), 

(n;XXc'^<o, avvfXi^a, (rvv€iko\af 

arvucCXeyfJUU^ (rvviXeyrfv. 
Cross, * Biapalvfo (dta, /3atVa>, Vy. 

His, her, its, their, when not re- 
ferring to the subject of their 
sentence^ airroVf rjs, cl>v in pred. 
position. Ex, 3. 

His own (men), ol cavrot). 

My, our, your, ofien gen. of per- 
sonal pronouns in pred. position, 
Ex. 2. 



My o'wn, your O'wn, etc., gen. 
of reflex, pronouns in cUtrib, po- 
sition. Ex, 5. 

Speak, say, tell, X(y<o, X(£a>, 
eXcfa, XfXfyfiai. ik€\6riv. 

This {the following), Bbc, jJSc, rode. 

Thus, in this {the preceding) 
manner, oura>, before a vowel 
ovras ; in the follo'wing man- 
ner, as follo'ws, l>bf ; **od€, 
Totdcfie, roaoabe and the adv. ^ 
^dc comm. point to something fol- 
lowing : oZtos, ToioijTOf, rotrov- 
T0£, and the adv. ovrtag to some- 
thing going before," — Boise. 



* 712 c ; H. 390, d. 
Exerctse 11« 

1. After this, these men mounted their horses. 2. And 
Menon also, after taking his javelins into his hands, 
mounted his horse. 3. After he had collected my army 
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ne spoke as follows. 4. When he had collected his own 
army he besieged their city. 5. Thus your horsemen were 
secretly supported in that place. 6. Cyrus mounted your 
horse and rode at full speed. 7. After this they crossed 
the Euphrates river in the following manner. 8. Each 
general arranged his own men before the king as follows. 
9. Menon, when he had said this, ceased ; but {Ln. IV., Ex, 
3) Cyrus spoke as follows. 10. These soldiers are brave, 
but those are cowardly. 11. And Proxenus also marches 
with the rest of the soldiers. 12. Cyrus and his soldiers 
will never again be in the power of the king. 13. After 
riding into the midst of us, he spoke as follows. 14. The 
men from the cities pi*aise themselves. 15. After conquer- 
ing the part opposite to themselves, they stacked arms. 
16. When we had conquered {Ex. 4) the part opposite to 
ourselves, we stood under arms. 17. * Though you had 
conquered the pait opposite to yourselves, you surrendered. 
18. In this mianner as many men as possible were secretly 
supported in that place. 19. On the following day the 
same generals marched into the midst of the city. 
20. After this (one) another spoke as follows. 

* 969, e; H. 540, f; G. 1563, 6 ; K. 176, 1, (c). 



LESSON XII. 

MIDDLE AND PASSIVE VOICES. 

References. 

1 -4. Middle. 811-814 (coarse print) ; H. 465-468 {coarse print) ; 

G. 1242, 1-3; K. 150,3, 1-4. 
5, 6. Passive. 818; H. 471, a; G. 1233; 1234; K. 150,5, Rem. 3. 

5, 6. Predicate-Nominative. 706, b ; H. 385 ; G. 1043; K. 146, 1. 

6, 7. 'Yiro'. 808, 1-3 ; H. 447, s ; G. 1219, 1, b ; 2 ; 3, a ; K. 167, 7. 
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EXERCISES IN GREEK TROSE COMPOSITION. 



Bxamples. 

1. I advise you to rescue 1. Svfi^ovXevco vfilv * ad^e 



yourselves. 

2. The army provided itself 

with food. 

3. He sent for Syennesis (to 

come) to him. 

4. We will deliberate {take 

our own counsel) in re- 
gard to this. 

5. He was appointed general 

of all. 

6. He was sent down by his 

father as satrap. 

7. He did not lead up on 

the hill, but after halt- 
ing his army at its foot 
sends Lycius. 



a Oat,, 

2. To cTparevfia eTropi^ero 

<tItov, 

3. Merewe^'y^aTorovXvevve- 

a IV TTpo? eavrov, 

4. npo<i ravra /SovXevao- 

5. ^TpaTTfyo^ iravTODv aire^ 

6. KaT€7r€fji(f)6rj vtto rov ircu- 

rpo^ a-arpatrr)^. 

7. OvK dvefiifia^ev em rbv 

\o(f>ov^ aW VTTO avTOP 
TO arpaTevfia ar-qaa^ 
Trefirrei Avklov, 



* " The direct middle is much less frequent than the indirect ; instead 
of it the active voice is generally used with a reflexive pronoun." — 
Hadley. 

Vocabulary 1^. 



Appoint, aTroSciKWfjLi {dnoy del- 
KPVfii), Sfi^o), edctl^a, btdei^a^ be- 

Danger, peril, deivou, ov, to. 

God, Ocof, ov, 6. 

Place, station, halt, * intrans. 
tenses stand, larqiii, (rrfiati), 
€(rTrjaai ea-TrjVf farrfKa, fora/iai, 

Procure, mid. procure for one's 



self, provide one's self with, 

TTopi^to, i<5, w. ace. 
Save, rescue, mid. rescue one's 

self, (To}^oi, <Ta>a'<aj ecrataaj o*€- 

acoKa, a€(ra)trfxcu or iT€a'<Ofiaif eo'oi- 

6r)v. 
Under, by, \m6 w. gen. 
Under, at the foot of, vno ic. 

dat. after verbs of rest ; w. ace. 

after verbs of motion. 



* The intrans. tenses act. voice are 2 Aor.y Pf., Phipf.y and Fu. Pf 
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Exercise VZ, 

1. They rescued this woman and all the men. 2. They 
rescued themselves as quickly as they were able. 3. I 
advise you to rescue yourselves, as quickly as possible. 
4. Cyrus was rescued by his mother. 5. This brave gen- 
eral was rescued with the aid of the gods. 6. The good 
are rescued with the aid of the gods, even out of great 
perils. 7. The same horsemen procured for themselves 
many horses. 8. We shall provide ourselves with arms 
from the city which Darius occupies. 9. Every city pro- 
vided itself with as many chariots as possible. 10. 1 shall 
send for Menon to come to me. 11. On the following day 
Cyrus sent for your soldiers to come to him. 1 2. You will 
send for the rest of the horsemen to come to you. 
13. Cyrus was appointed general of all *who assemble 
on the plain of Castolus. 14. The general himself saved 
entire cities with the aid of the gods. 15. Proxenus was 
appointed general by my own mother. 16. I was ap- 
pointed general of all by Darius himself. 17. When (Zn. XI., 
JEJx. 4) he had halted his chariot before the phalanx, he sent 
for Menon to come to him. 18. He himself went up on 
the mountain after halting his army at its f foot. 19. At 
the foot of this mountain was a large and prosperous 
city. 20. Menon halted his own army at the foot of that 
mountain. 

* AVTien Tdvres is the antecedent, the relative is often 6<roi, ai, a (lit. as 
numy as). 

t "In place of a dative denoting rest, we sometimes have an accusative, 
in reference to a following or preceding state of motion." — Had ley. 
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LESSON XIII. 
TENSES. 



1-4- Lnperfeet 829, a; 830, 832 ; H. 476, a-d ; G. 1250, 2 ; 1255 ; 
K. 152, 10, Rem. 4. 
5. Aorist 836, 851; H. 480; G. 1250,5; 1259, 1; 1272, 1; 
K. 152, 9, 11. 

6. Aorist fyr Perfect or Pluperfect 837 ; H. 481. 

7. Aorist Participle. 856; H. 486, a; G. 1288; K. 152, 13 
(last part). 
5, 6. 'AvtL 793; H. 447, c; G. 1204; K. 163, 1. 

1. The Greeks were pursu- 1. ^EBltDxov ol''EXKf)v€^ koi 

ing and shouting. efiotov. 

2. Those who had deserted 2. Tavra IjyyeXXov tt/^o? 

to Cyrus announced Kvpov ol ainofioXri' 



this. 



aavre;. 



3. Cyrus was accustomed to 3. Kvpo^i hrefiTre filxov^ ol- 

send pitchers of wine. vov, 

4. Clearchus attempted to 4. KXeap^o^ tov9 avrov 

compel his own sol- crTpaTtwra^ efiid^ero 



diers to go. upai, 

5. The cities chose Cyrus 5. Al iroXei^ Kvpov etXovro 

instead of Tissaphemes. ami Ti^aaa^tpvov^, 

6. That I might assist him 6. ^Iva €i)^\ol7)p airrov 

in return for the favors * avO^ a>v ev eiraOop. 
I had received. 

7. Having said this he dis- 7. * Tavr elirayv diroareX' 

misses the messengers. Xet toi;? dyyeKov^ 

♦ 79 ; H. 40 ; G. 48 ; K. 6, 1, 3. 
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Vocabulary 13. 

Announce, ayycXXo), reg* liquid Send, frcfina), 7r€/i^a>, tirtpi'^^ai irc- 

verh. Trofi(l>a, narefiixcu, €7rifjucf>0riy. 

Battle, fJMXfji t}Sj ^> Suffer, ndax^i ittlcroynuy eiraOoVy 

Instead of, in preference to, irenopBa; €v hrd<rx€w xmo rivog, 

€arri w. gen, to receive a favor from some 

Make, do., mid. make for one's one. 

self, TToico), c5, ijo-o) ; €v or KaKtos Take, seize, capture, mid, take 

noieiu, to do good or harm to, for one's self, choose, alpea, 

w. ace. ; oi TroiovvTcs, they (or o>, aiprja-ta, elkov, iprfKa, ^prfficu, 

those) "who make or do. tjpedrjuj pass. aXiaKOfxai, dXaxro- 

Often, noXXoKig. fJuu, taKcav or rjXatv. 

Exercise 13. 

1. Cyrus and those with him were conquering the (part) 
opposite to {Ln. X., Hx. 8) themselves. 2. The general 
after {L71. XI., Hx. 1) crossing the river provided himself 
with chariots. 3. Proxenus attempted to cross the river ; 
Proxenus was accustomed to cross the river ; Proxenus was 
crossing the river ; Proxenus crossed the river. 4. All the 
cities chose the king instead of liis brother. 5. Those who 
have come from the cities speak as follows. 6. When 
(Zn. XL, JSx. 4) he had said this he sent for that horse- 
man to come to him. 7. I shall do good to them in 
return for the favors I have received. 8. They who had 
come from the great king before the battle told tliis. 
9. They will do good to me in return for the favors they 
have received. 10. * Because I did good to all in return 
for the favors I had received from them, I was happy. 
11. And after the battle those {Ux. 2) who had been taken 
announced these same f things. 12. He himself often sent 
horses and chariots and many other f things into the city. 
13. This general, after halting his army at tlie foot of the 
mountain, sends Proxenus. 14. Cyrus was appointed gen- 
eral instead of his brother. 15. He rescued his own 
soldiers even out of great perils with the aid of the gods. 
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16. They who have rescued themselves {Ln. XII., * Tiote) 
from great dangers are happy. 17. I will do harm to this 
man in return for all I have suffered. 18. All will choose 
this man instead of fyou. 19. After providing himself 
with all things, he went up to the great king. 20. Having 
drawn up their soldiers four deep, they fought on horseback. 

* 969, b; H. 540, c ; G. 1563, 2 ; K. 176, 1, (b). 

t See Lesson IV., Note 2. 

X 263 ; H. 133, c ; G. 144, 3 ; K. 16, 3. 



LESSOl^ XIV. 

MODES IN SIMPLE SENTENCES. 

Beferenoes. 

1, 2. Subjunctive. 866, l, 2 ; H. 488, a, b ; G. 1320 ; 1344 ; 1346; 

K. 153, 1, b, (a), (1), (2). 
3, 4. Optative. 870,872; H. 489, a; 491; G. 1327 ; 1507; K. 

153, 1 b, O). 
5, 6. Imperative. 873, 874, a ; H. 492 ; G. 1342 ; K. 153, c. Rem. 

^* xvEM. o. 

6. Vocative. 709; H. 388; G. 1044. 

7. TWp. 807, 1-2; H. 447, k; G. 1218, a, b; 2. 

Examples. 



1. Let us die honorably. 

2. Let us not wait for others 

to come to us. 

3. May the gods requite 

these. 
4 I should choose freedom 
in preference to all that 
I have. 



1. KaXeS^ a7ro0vr}<rK(o/M€P, 

2. Mt} ava/Jieva)/M€P aWov^ 

3. TovTov^ 01 Oeoi airoTL- 

aaivTo. 

4. Ttjv €\ev6epiav iXoi^firfv 

av avu (ov ej^o) ^iraV' 

TO)!'. 



tdw. F' ^X^^^<^^ 
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5. Do you, fellow-gener- 

als, reply to these. 

6. Wonder not. 

7. For above tlie village 

was a hill. 



5. Tfiel^^ to avhpe^ aTpaTfjyot^ 
70irroL<; airoKpivaaOe, 

6. Mr] 6avfjLa^€T€^ or fiv daV' 
fidarjTe (Rcf- 5). 

7. 'Tirep yap rfj^ Kcofirj^ yij- 
Xo0o9 rjifs 

* 995 ; H. 553 ; G. 1037 ; K. 182, 3 {last part). 

Vocabulary 14. 

Country, father-land, irarpU, For, in behalf of, virip w. gen. 

Over, above, beyond, vncp w. 

gen. or ace. 
Plain, neSiovy ou, to. 
Together with, apa w. dat. : dpa 

rfj fjpepa, at daybreak; apa 

T/Xi^ bvvovTLy at sunset. 
Village, Koipi], rjs, ^. 
"Well, nobly, honorably, koKcjs; 

K(iKa>s ^x^i'Vy to be welL 
Well, fortunately, cv. 



1009, 17. 

Die, am slain, djroBvrja-Kti), dnoBa- 
vovpai, aTTcOavov, drrortBvriKa* 

Do, perform, Trparro), Trpd^ta, 
tnpa^a, neirpaxa, ninpaypaif 
€7rpdxOrjv ; (v or Ka\a>s irpdr- 
Tfivy to be fortunate or suc- 
cessful; KaKa>s irpdTT€Lv, to 
fare ill : 2d perf . nenpaya. 

Father, jrarfjp^ Trarpoy, 6. 



Exercise 14. 

1. Let us die honorably * while fighting in behalf of our 
(Zn. XI., Eef. 1) country. 2. May you die honorably while 
fighting for your country. 3. May you, Menon and I f not 
be slain while fighting for Cyrus. 4. woman, may you 
and your children be good and happy. 5. Let us conquer 
those who {Ln. XIIL, -Er. 2) have been drawn up before the 
king. 6. May Cyrus and those with him be successful. 
7. Let us not do harm to our countiy. 8. I should be 
appointed general of all who assemble on the plain of Cas- 
tolus. 9. You yourself would choose this man in prefer- 
ence to all whom I have sent. 10. Do you, general, halt 
your army at the foot of this mountain. 11. Do not fight 
with your brother (dat.), Cyrus. 12. Let us go up on 
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the mountain, after halting the amiy at its foot. 13. Let 
us, with the aid of the gods, rescue ourselves even out of 
these great perils. 14. Provide yourself with arms and 
chariots and march at daybreak. 15. May we at sunset 
arrive at the large and prosperous city of Sardis. 16. Be- 
yond this mountain was a large and beautiful plain, but at 
its foot was a prosperous village. 17. May this man be 
appointed general by his father. 18. Do not, Proxenus, 
draw up your soldiers before the king. 19. May you 
choose virtue in preference to all that you have. 20. You 
would choose truth in preference to all that you have. 

* 969 ; H. 539, a ; G. 1563, 1 ; K. 176, 1, (a), 
t 1020 ; H. 570; G. 1607 {last part); K. 177, 5. 



LESSON XV. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES. 

References. 

1-8. Subordination. 876; H. 493; K. 179, 1, 2. 
1-8. Indirect Sentences. 928-932 (coarse print); H. 501-504 
(coarse pnnty, 0. 1475; 1476; 1479; 1481-1484; K. 188, 1,2. 

5-9. Interrogatives. loio, lOll, 1016, 1017; H. 565, 566; G. 

1011-1013; 1600; K. 187, 1. 2. 

Examples. 

1. These say that the king 1. Ovtol Xeyovaip on ffa- 

orders. (ti\€v<; xeXevei, 

2. And he said, I, Phali- 2. 'O S' etTrei/, 'Eyw ce, Z 

nus, have gladly seen ^aXlve, ^aafiepo^ eoy 

you. paxa, 

3. And they said that they 3. Ol S' ekeyov ort irepi 

had come concerning a airovS(ov rjKoiev. 

treaty. 
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4. I say that you ought to 

cross. 

5. He asked what the noise 

was. 

6. He asked what the watch- 

word was. 

7. And he asked whether 

there would be a treaty. 

8. He asks whether they 

will follow Cyrus or not. 

9. What, then, is this ? 



4. JSyo) <f>rf/j,i vfJLa<i XprjvaL 

5. Hpero ta9 o 0dpv^o<i 

V 

6. Hpero o rt to avpffrjfia 



V 
CLTJ. 



7. 'O Se fjpoDTa €L eaoLVTo 

(TTTOvSai. 

8. Eptoia TTorepov esjrovrai 

Kvp<p 7) "fov, 

9. Tc ovv TUVTa etTTLV ; 



* "In Greek an adjective is often used where we should use an adverb.' 
— Goodwin. 
t 112 ; H. 64, e ; G. 138, 1; K. 7, Rem. 2. 



Ask, inquire, cpeorao), &, 170*0), 
CLOr. rjp6firip. 

Day, riyJpa, as, fj. 

Midst, centre, fieaovi ov, t6, neuL 
of fiiaos ; (xiaov rjfiepag, mid- 
day, noon; in the midst, 
between, u\ verbs of rest^ iv 
fiea-a w. gen.; w, verbs of motion^ 
8ta fifVov u\ gen. 

19'ight, vv^, wKTos^fi] fiio-ai vvktcs, 
midnight; nepl (or d/x^t) fie- 
oras vvKTaSf about midnight. 

Reply, answer, aTroKpivofim. diro- 
KpivovfMi^ diT€Kpivdp.riVy diroKiKpi- 
pjfu. 



TocAbulary 15* 

Say, affirm, *(l)riiii,<f)ria'ci, comm. 



f p©, eiTra or ccttoi/, fiprjKa, eiprffuu^ 

[^fppeBrjv] or eppfjdrfu. 
That, afer verbs of saying^ ort, wy. 
Whether . . . or, Tror^pov (or tto- 

rtpa) . . .fj, 
Whether, ft. 
"Wish, am willing, ^ovXofiai, /3ov- 

Xriaopaif /SejSovXi^/xai, c or rj^ov- 

XrjOrjp. 
Who, what, Tt9, Ti, interrog. pron, ; 

in dep. quest, comm. indef. ret 

pron. ooTiSj rJTis, o ti. 
Why, Tt, or 8ia ri 



* ** Of the three common verbs meaning to say^ <pr}fu regularly takes the 
infinitive in indirect discourse, ettrop takes Bti or ws with the indicative or 
optative, and X^w allows either construction." — Goodwin. 
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Exercise 15. 

1. Tliis man said that injustice was bad, but virtue 
good. 2. He replied that the perils were many and great. 
3. Cyrus affirms that these soldiers came from the village 
which my brother occupies. 4. He said that between 
these flowed the river Euphrates. 5. Menon says that 
between tliese are many good things. 6. The horseman 
answered that he would *come about midnight. 7. The 
general asked whether it was already midday. 8. Who 
are these men, and why have they come? 9. The king 
asked who these men were and what they wished. 10. He 
asked whether these soldiers were hoplites or hoi*semen. 
11. I will ask whether they are brave or not. 12. He said 
that he assisted Cyrus in return for the favors he had 
received from him. 13. He says that those who came 
before the battle announced this. 14. He replied that 
Cyrus, after {Ln. XI., Ex, 1.) halting his chariot before the 
phalanx, sent for Proxenus. 15. He asked what cities 
chose Cyrus instead of his brother. 16. I asked what they 
were doing, and he {Ln. V., Ex. 2) replied that they were 
riding at full speed. 17. He says that Cyrus will do good 
to the country, but harm to the king. 18. He replies, 
Cyrus was accustomed to send large and beautiful chariots 
into the city. 19. He announced that the general had sent 
his army into the city. 20. And he said, I, Cyrus, shall 
gladly choose you instead of your brother. 

* 856 ; H. 486, c ; G. 1280. 
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LESSON XVI. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES {coiUinued). 

References. 

1-4. Final Sentences. 881,887; H. 507, 510; G. 1365; 1378; 
K. 181, 2. 

5. Negatives. 1018-1024, 1030; H. 569-571, 577; G. 1607; 

1608; 1610-1612; 1618; 1619; K. 177,3-5,6. 

6. 'Ava. 792, 2; H. 447, 1; G. 1203, 2, a; c; K. 165, 1. 

Bxamples. 



1. I proceeded that I might 

assist him. 

2. That you may know I 

shall teach you. 

3. The Greeks feared lest 

they would lead against 
the wing. 

4. I fear that I shall not 

have (men) enough. 

5. I think it would not 

be witliout gratitude 
either on the part of 
you or of all Greece. 



1. EiropevofiTjv cva to^e- 
Xoirjv avrov, 
Utto)? €iorjT€ vfia^ Oi- 

3. "ESeiaav ol "JBWiyi/e?, /J»rj 

irpoaayoiev wpo^ to 
KCpa^i. 

4. AeBoiKa firi ovk e^toD 

{sztbjUTict.) iKavou^i. 

5. OJfiai av ovk w^^apiaTO}^ 

exjEiv ovT€ irpo^ vfiwv 
0VT€ irpo^ rfj^ iraar]^ 
EyCKaio^, 



Vocabulary 16. 
Fear, * dedoiKa or Scdta, df co-o/xai, Quickly, rapidly, raxioa. 



Neither . . . nor, otVf . . . o{jT€f 



See, opdoDy oyjrofxai, etbop, €0i>paKa, 
i(i>pafxai and ^fifiai, &<f>0r)v. 



firir€ . . . fifjTe ; ovUe . . . ovde. That, in order that, denoting 



firjde . . . fiTjdf ; compounds of ht 
are more emphatic, 
Not, t ov, fiff. 



purpose^ ii/a, oTras, o)S. 
That, lest, ajl. verbs of fearingy 
yif) I yLTi ov, that not. 
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Up, through, avd w. acc] ava every day; dva rrfp 'EXXada, 
naa-av Tfjv nfiepav, through all throughout Greece ; dva top 
the day ; dva irdtrav ^ficpav, worafiovf up the river. 

* 849 ; H. 476, b ; G. 1263 ; K. 152, Rem. 2. 
t 88 ; H. 44 ; G. 62 ; K. 7, 4. 

Exercise 16. 

1. The general inarched rapidly that he might fight as 
quickly as possible. 2. He himself marches rapidly that 
lie may fight as quickly as possible. 3. The soldiers march 
slowly that they may not fight. 4. I shall proceed at day- 
break in order that I may arrive at the village at sunset. 
5. I have come that I may see your brother. 6. He 
was marching through all the day that he might assist 
Cjrrus. 7. Cyrus feared that the king would come on the 
following day. 8. He also fears that neither Menon will 
hold the right wing nor Proxenus the left. 9. He came 
every day that he might see Cyrus, the son of Darius. 
10. He went throughout the whole city that he might an- 
nounce this. 11. I fear that it will be necessary for me to 
go with the generals. 12. He fears lest Cyrus will march 
against the city with as many men as possible. 13. I 
should not choose this man in preference either to you or 
to Cyrus. 14. Let us go that we may neither be slain nor 
fare ill. 15. May the king not fear that his brother will 
come. 16. Do not fear, king, that your brother will 
come. 17. Let us proceed that we may see the village 
(which is) beyond the mountain. 18. Let us go that we 
may fight for our country. 19. Let us march with the 
river on our right in order that we may arrive at the vil- 
lage as quickly as possible. 20. After this Menon said. 
Let us now go to the king. 
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1-6. 



LESSON XVIL 
MODES IN COMPOUND SENTENCES ((xmiinued). 

References. 

Oonditional Sentences. 890-895; H. 511-514; G. 1381- 

1384; 1390; 1393, 1, 2; 1397; K. 185, 1, 2, (1), (2). 



Examples. 

1 If you wish to set out, I 1. El vfieU iOiX^ere *i^op' 



am willing to follow 
you. 

2. If any one (ever) does 

this, it is (always) well. 

3. If he was (ever) able to do 

this, he (always) did it. 



ffov\ofjiai. 

2. ^Edv Tt9 TOVTO irpaTTTf, 

3. El TOVTO TToielv BvvacTo, 

iiroiei. 



t ' 



e *s 



4. And he would do this if 4. Kai fav TavT hrolu, el 

he saw us. 

5. And he would have done 

this if he had seen us. 

6. If you had not come, we 



should be marching. 



ecopa r]fia<:. 

5. Kal av TavT i*iroirj(T€v, 
el elBev f)fia<i, 

6. El fit) vfiel^i i]\0€Te, €7ro- 

pevofjueda av. 



* 948 ; H. 527, b ; G. 1519 ; K. 171, 2, (a). 

t "A.Vf the modal adverb, is post-positive ; &v, the conjonction if (con- 
tract from idv), begins its clause (see Ln. XVIll., Ex, 2). 



Vocabulary 17. 



Flee, (fyeOyoif (f>€v^ofi(u or (fiev^ov- 

fiai, €<f}vyoVf 7r€<f>€vya. 
FollO'W, fTTOfuu, e^ofuii, €(^^6f^^]v^ 

impf. eiiroiiriPf w, dot, 

3 



If, €c, edv, OP, fjv. 

No one, nothing, ^ovdfi?, olbt' 
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Otherwise, <iXXa)ff; tx^iv aXXcof, one, anything, rlr, rt, inf/e/, 

to be otherwise. pron. 

Some one, something, any Without a battle, cnui\€iy adv. 

* oi/Mi {olbif efs) and fiifici^ (m-V^^, ^^s) are declined like eU in sing.; 
they have a plural oifdiyes, firfdiycs, -^vwv, -4(71, -^vas. 

Exercise 17* 

1. If he is a brother of yours (Ln. IX., Fx. 3), you will not 
take these things without a battle. 2. If he were a brother 
of yours, you would not take these things without a battle. 
3. If he had been a brother of yours, you would not have 
taken these things without a battle. 4. If Cyrus wished 
to go, the soldiers were willing to follow him. . 5. If he 
had fled, he would never have been in the power of his 
brother. 6. If any one sees anything better, let it be other- 
wise. 7. If no one sees a better (* plan), let Cyrus occupy 
the right wing. 8. If no one saw a better (* plan), Cyrus 
would occupy the right wing. 9. If no one had seen a 
better (* plan), Cyrus would have occupied the right wing. 
10. If he were not brave, I should take these things with- 
out a battle. 11. If he had not been brave, I should have 
taken these things without a battle. 12. If Cyrus wished 
to go, the soldiers would be willing to follow him. 13. If 
Cyrus had wished to go, the soldiers would have been 
willing to follow him. 14. If he is able to do good to any 
one, he does it. 15. If any one had gone into the city, 
what would he have suffered ? 1 6. If he had mounted his 
horse, he would now ride at full speed. 17. If the generals 
had been brave in the time of our fathers, we should not 
now be in the power of the king. 18. If he were mount- 
ing his horse, he would not take his javelins into his hands. 
19. If he had not moimted his horse, he would have taken 
his javelins into his hands. 20. If you were willing *to 
conquer some and save others, it would be well. 

* See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XVIIT. 

MODES IN COMPOUND SENTENCES (continued). 

References. 

1-6. Conditional Sentences. 898, 900; H. 515, 516; G. 1403; 

1408; K. 185,2 (3), (4). 
7. 'Aji+t. 791, 1, 3; H. 447, m; G. 1202, 1, 3; K. 167, 1. 

Bxamples. « 

1. If a treaty take place, 1. ^Eav (nrovBal yepcovTai^ 

tliey will have provi- e^ovai ra eVtTrjSeta. 

sions. 

2. If they see you without 2. Av vfm^ op&acv a0vfiov<:^ 

heart, all will be cow- Trai/re? kukoI ea-ovrai. 

ards. 

3. If you speak the truth, 3. ^Eav akrjffeuarj^y {nrt- 



I promise you ten tal- 
ents. 



(T^uovfiai aoL ScKa 
\aPTa, 






4. He would furnish guides 4. *Hyefi6va<i av Bolv, el 

if they should wish to ^ovXolvto airievai, 

go away. 

5. If you should wish to be 5. El ISovXolo rtp <f>L\o^ 

ecvai, CO? fjLeyiaTo^ av 



a friend to any one, you 
would be as powerful 
a one as possible. 
6. If I should see you delib- 6. El opayqv vfia^ ^ovXevo- 



crating, I should come 
to you. 



fievov^, eXOoifJLL av 



f ** 



7r/309 vfia<:. 



Vocabulary 18* 

About, around, d/ju^t w. ace. ; dfi- city; d/i(/>i bfKOy about ten; oi 
(fA beiXfjv, about evening ; dfKfH dfiffn KOpoi/, those about Cyrus 
rfjp wokivy about (around) the or Cyrus and his folloivers. 
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Abouti concerning, dfj.<f>i w. Promise, {nriaxycofiai, ov/uii, vv<y 

gen, ; fxd\€<r6ai dfi<f>i tirnoVf to o';(^o-ofiai, iir€crx6firiv, vrrio'xV' 

fight about (concerning) a fuu. 

horse. Talent, TaXavTov, ov, to, a sum 

Am present, wdpfifii (napd. elfii). of money equivalent to 

Give, dtdeofti, daxro), edcaica, dedca/ra, about $1,180. 

Exercise 18. 

1. If they see Cyrus, they will come. 2. If they should 
see Cyrus, they would come. 3. If Merion comes, we 
promise you ten talents. 4. If Menon come, I shall 
give you (dat) ten talents. 5. If Menon should come, 
I should give him ten talents. 6. They would no longer 
be good if they should be fortunate. 7. If they see you 
(are) brave, they will themselves be brave. 8. If we do 
not conquer them, they will flee. 9. If we should conquer 
them, they would not flee. 10. If no one had conquered 
them, they would not have fled. 11. If we conquer this, all 
* things have been done. 12. If they come, we shall fight 
on horseback. 13. If man {mankind) have not truth, he 
has nothing good. 14. If we should send for Cyrus and 
his followers, Cyrus would come. 15. If the general should 
be present, he would draw up the men from the city four 
deep. 16. If Menon and his followers were present, they 
would fight about this chariot. 17. If Cyrus arrive at 
sunset with about ten horsemen, we shall march as quickly 
as possible. 1 8. If Proxenus had besieged this city both 
by land and by sea, he would have taken it. 19. If the 
hoplites come, they will fight around the village. 20. If 
Cyrus and his followers arrive about evening, all will be 
welL 

* See Lesson IV., Note 2. 
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LESSON XIX. 

MODES IN RELATIVE SENTENCES. 
References. 

1, 2. Future Indicative. 885, 911; H.522; G. 1372; 1442; K. 
182, 5, (a); 181,3. 

3-7. Hypothetical, or Conditional, Relative Sentences. 912, 

913,921; H. 523, 524; G. 1428; 1436; 1464; 1465; K. 
182, 5, (a) -(d) ; 183, 3, (a) -(c). 

Bxampleg. 



1. Guides have come to lead 

them. 

2. I shall take care that you 

may commend me. 

3. Whoever discloses this 

will receive a talent. 

4. He used to praise (those) 

whom, or whomsoever, 
he saw marching in 
good order. 

5. When the army shall have 

been, or After the army 
has been, assembled, he 
will attack us. 

6. I shall delay until they 

hesitate. 

7. He used to send pitchers 

of wine whenever he 
received (any) very 
sweet. 



1. HKOvaiv r}y€fxov€^ A axh 
T0U9 a^ovaiv, 
Utto)? u/iet9 €/jL€ errair 

3. O9 CLV Tovra firfpvai] 

XTfylrerai, raXavTov. 

4. Ov<% iBoc €VTa/cTCi)^ iopra^ 



5. Eirav aXvaff^ f) (rrpaTid, 
€indr]<TeTaL r]iuv. 



6. AiaTpLyfrco ear av okvtj' 

(TfOfTlV, 

7. Eire/jLTre ^lkov^ otvov 

oTrore iravv i]8vu Xa- 
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Vocabulary 19. 

Attack, mid, of €mTi0i]fii w. daU a-a, /xc/xcXi/fec, w. dat. ; I take 

(eVc, r/^/xt Vy* 9). care, or care, /xcXct /lot ; I care 

Certainly, surely, rj fifjv, for this, fUXfi fxoi tovtov* 

Delay, duvrpipcDj literally rub Lead, oyw, of©, ^fa, 2d aor. ffya- 

through sc. \p6voVy (Sta, Tpl^<a) yov, ^;(a, ^y/xat, rJxBrjv, 

Tpiyfr<o^ erpi^a, rerpi^a, TfTpi/i- Until, €OTf, €tt)y. 

/iot, fTplfirjVy less comm, IrpL- When, after, *€7r€l, €ir€ibr}. 

if>&f)v, When, 'Whenever, as often aa, 
It concerns, /xcXct, impers.y fuXrj- *ot€, oTrorr. 

* ivel, itreiS-qf 6 re, or inrbre, -h dv = iir6.v, ivciddPf drav, ow&rtuf or ctt&t 

Exerctse 19. 

1. The generals have come to lead the soldiers into 
battle. 2. Cyrus has come to collect his own army. 
3. He will take care that he may never again be in the 
power of his brother. 4. "We shall take care that we may 
never again be in your power. 5. Take care that you may 
not do harm either to this man or his children. 6. He has 
come to lead us through the country (which is) hostile. 

7. Whoever takes this city will do good to his country. 

8. "Whoever captures that horse will fare ill. 9. I shall 
praise whomsoever I see fighting cheerfully. 10. Cyrus 
used to praise whomsoever he saw fighting cheerfully. 
11. They used to praise whomsoever they saw marching 
against the enemy. 12. After he has collected his army 
he will certainly attack us. 13. We shall attack you after 
we have collected our army. 14. After the horsemen have 
arrived I shall surely attack the enemy. 15. I shall delay 
in Sardis until the soldiers arrive. 16. He used to delay 
in each city until I arrived. 17. Let the treaty remain 
until they come. 18. He used to delay whenever I sent 
for him. 19. I used to delay whenever they sent for me. 
20. You (always) sent arms whenever you had them. 
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LESSON XX. 

COMPOUND SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE. 

When compound sentences are transferred from direct to indirect 
discourse, no changes occur in their tenses^ but the following changes 
may take place in their modes, 

(1.) When a compound sentence is made to depend on an historical 
(secondary) tense, all \\& indicatives and subjunctives may be changed 
to optatives (see Ex, 9). Exc: When the compound sentence ex- 
presses a supposition contrary to reality no change is made (see 
Ex, 6). 

(2.) When, however, a compound sentence is made to depend on a 
verb that governs the infinitive, the verb in its principal (leading) 
clause is changed to the infinitive, while the verb or verbs in its de- 
pendent clause are changed by (1) : {see Ex.^s 11, 12). 

Note 1. When a sentence is transferred from the direct to the indirect 
discourse, dv is never dropped unless it belongs to a subjunctive clause 
which is changed to an optative. In the latter case kdv (dv, iju) becomes ei. 
(See Ex.*s 9, 15). "Xv is never used in the indirect discourse unless it was 
also used in the direct. 

Note 2. When an imperfect indicative becomes an optative (which 
very rarely occurs) or iufiniiive, these modes take the present tense. In 
like manner the pluperfect is changed to the perfect. 

Note 3. When a sentence is made to depend on a principal tense, no 
change, except that required by (2), takes place in its modes (see Ex.'s 2, 
6, 8, 11). Very often there is no change when it is made to depend on an 
historical tense. 

Note 4. When a compound sentence in indirect discourse is to be 
translated from English into Greek, first think what the English sentence 
would have been in direct discourse ; then translate this dired form into 
Greek ; finally transfer it to indirect discourse, making the changes required 
by the above rules ; e. g. : " He said that if he should make a treaty all 
would be well." The direct form would have been, *^ If I make a treaty all 
toill be well.** This by the rules for conditional sentences would be in 
Greek, ** edv (TiripdufMif iraWa koXQs ^^ct" ; transferred to indirect discourse 
it becomes, **€l(rir^doiTOf ttovt* (<prf /caXws l^cty, or **i\€^€v &ri el (rirevdoiTO, 
Trdvra KaXws ?|ot. idu is changed to el by Note 1, <nr^5w/wii to <nr^doiTo by 
(1), ?|6t to f^eiP by (2) or to i^oi by (1). It will be noticed that the person 
of <rT€v5(afMu is changed from first to third, as in English. 
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EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 



JSxamples. 

The first of each three is direct discourse, the second indirect 
depending on a principal tense, the third indirect depending on an 
historical tense. 



1. If we shall surrender, 

what shall we suffer ? 

2. They ask what they shall 

suffer if they shall sur- 
render. 

3. They asked what they 

should suffer if they 
should surrender. 

4. If you had not come 

we should be inarching. 

5. Announce that if you had 

not come we should 
be marching. 

6. He announced that if you 

had not come we should 
be marching. 

7. If they see you despond- 

ent all will be cowardly. 

8. He says that if they see 

you despondent all will 
be cowardly. 

9. He said that if they 

should see you despond- 
ent all would be cow- 
ardly. 



1. El vffyqaofieda^ tc ireiao^ 

fieffa ; 

2. EproTQXTLv ei if<fyrfaopT€Uy 



TC freia-ovTat. 



3. Hpovro €i v<^7\aoLmo^ tl 

4. El fjLTf vfiel^ 7j/k6€T€, eiro' 

p€v6fi€0a av, 

5. AirayyeWere on, ei /mt) 

vfieU r]\0€Te^ eiropevo- 
fieOa av. 

6. ^ ATTTjyyetXep oti €i /jlt) 

vfiei^ rjXOere^ ewopevo' 
fieda av, 
Av vfia^ opcoacv auv- 

eaovrai, 
. AeyeL on av vfia^ opa>- 

a IV aOvfiov^, iravTC^ 

\ if 
KaKOi eaovrai, 

JijXe^ev on ei vfia^ opooev 

aOvfjLOV^^ iravT€<i KaKoi 

eaoivTo. 
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10. Not even if you should 10. Ov8' el l3ov\oio, Bvvcuo 

be willing would you av, 

be able. 

11. They say that not even 11. ^aalv ovS' el /3ou\oio, 

if you should be will- Svvaadai av, 

ing would you be able. 

12. He said that not even 12. *JE<^7; ovS' el ffouXoio^ 

if you should be will- hvvaaOai av, 

ing would you be able. 

13. I shall delay until they 13. AtaTpiyfro) ear av ofcprj- 

hesitate. aaxTiv, 

14. He says that he will de- 14. ^rjal BiaTplyfreiv ear av 

lay until they hesitate. ofcvrjaaxnv. 

15. ,He said that he would 15. ''Eifyr) SiaTpiyfreiv ear ok- 

delay until they should v^aaiev. 

hesitate. 

Exercise 20. 

1. He said that if he should flee he would never again 
be in the power of his brother. 2. They say that if no one 
had seen a better (plan) * Cyrus would have occupied the 
right wing. 3. They said that if Cyrus wished to go the 
soldiers would be willing to follow him. 4. He asked 
what any one would suffer if he should go into the city. 
5. Cyi'us says that if any one sees anything better let it be 
otherwise. 6. He asked what any one would have suffered 
if he had gone into the city. 7. He announced that if 
they had fought they would have conquered. 8. Cyrus 
affirmed that if he were a brother of yours you would not 
take these things without a battle. 9. The man said that 
if he had mounted his horse he would now ride at full 
speed. 10. I said that if he were not brave I should take 
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these things without a battle. 11. They said that if they 
should see Cyrus they would come. 12. He says that if 
Menon comes he promises you ten talents. 13. The 
soldiers said that if we should not conquer them they 
would flee. 14. He says that if the hoplites come they 
will fight around the village. 15. He said that if Cyrus 
and his followers should arrive about evening all would be 
well. 16. He said that they would not have fled if no one 
had conquered them. 17. He announces that if the sol- 
diers come they will fight on horseback. 18. They said 
that the commanders had come to lead us into the city. 
19. He announced that the general would delay until- his 
soldiers should arrive. 20. He says that when he receives 
the arms he will send them to you. 

* The subject of an infinitive is put in the accusatiye. 



LESSON XXI. 

INFINITIVE. 

References* 

1, 2. As Subject 949; H. 526; G. 1517; K. 171, 1. 

3-5. As Object. 946, 948; H. 527; G. 1518; K. 171, 2. 

6. Subject of Infinitive. 939; H. 535; G. 895, 1. 

7-9. Hapeu 802, 1-3; H. 447, p; G. 1213, 1-3; K. 167, 5. 

Examples. 

1. It seemed best to them 1. '^EBo^ev av7o2<: ainevai. 

to go away. 

2. It was not possible to 2. Ilap^XOeiv ovtc rjv. 

pass. 

3. I should fear to follow 3. ^olSoifirjv av np r^yefMovi 

the guide. eireadai. 
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4. What ought I to do in 

these circumstances ? 

5. You must be brave. 

6. I consider that you are 

friends. 

7. Heralds come from the 

king. 

8. They encamped near 

Clearchus. 

9. He was marching away 

to the king. 



4. Tl 'XpTj fi€ iroielv ck tov- 

T(ov ; 

5. Aet 0*6 €Lvai ayaOov. 

6. Nofil^o) vfia^ elvat <f>l- 

7. Ep')(pvTai, irapa fiaav- 

X66t)9 KTipVK€^. 

8. ^ EaTpaT0ireiev<Tav70 ira' 

pa K\eapj(<p, 

9. Uapa fiaatXea anrjKav 



V€P. 



Vocabulary 31. 



By the side of, near, irapd w. 

daL 
Consider, think, vofxl^my vofiitrto 

or vofiiS)^ €v6fii(ray vivoynKay v€vo- 

fu&fiaij cvofiurOrju. 
Prom beside, from, irapd w, gen. 
Know, oida, ^8€iv, etaofjuu. 
In these circumstances, ex tov- 



It behooves, one ought, *XPV' 
It is necessary, one must, del 

It is possible, €aTi(y)y ^Vy ^fc- 

crri(v), €^fju. 
Seem, seem good or best, doic6a>, 

To the side of, to, irapd w, 
accus. 



* 486 ; H. 274, c ; G. page 



406. 



Exercise 31. 



1. It seemed best to us to go to Cyrus. 2. It seemed 
best to them in these circumstances to march through the 
country (which was) friendly. 3. He says that we ought 
to go to Cyrus. 4. It is not possible to cross this river. 
5. He considers that you are to him both country and 
friends. 6. This army must be secretly supported. 7. I 
think that the army in that place ought to be secretly sup- 
ported. 8. Those who had come (Zti. XIII., Ux. 2) from 



44 EXERCISES IN GREEK PROSE COMPOSITION. 

the great king before the battle announced this. 9. Menon's 
army ought to march as quickly as possible. 10. We must 
go to the great king as quickly as possible. 11. In these 
circumstances we must encamp near Cyrus. 12. He will 
be able to march if we shall follow him. 13. If they 
wish to march we are willing to follow them. 14. If he 
wished to follow us he would not be able. 15. If he had 
wished to follow us he would not have been able. 16. I 
think that if any one sees a better (plan) he ought to speak. 
17. If the hoplites do not arrive, we shall not be able to 
take this city. 18. I do not know what we ought to do in 
these circumstances. 19. We must do good to as many- 
men as possible. 20. If we must cross this river at sunset, 
let it be so. 
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INFINITIVE (continued). 



References. 

1,2. With Adjectives and Substantives. 952; H. 530; G. 1526. 

3-5. With irpCv and «8krT€. 924, a, 953; H. 531 ; G. 1449; 1469- 

1471; K. 186, 1, (a). 
6, 7. Omitted Subject. 940 (coarse and fine 'print) ; H. 536, b ; K. 

172, 2,3; G. 895, 2. 

Examples. 

1. He was as able as any 1. ^Ikuvo^ eS? ta? kclI aXKo^ 

other man to devise. riv ^povil^eLv. 

2. (It is high) time to speak. 2. "/2/oa \eyeiv {Ln. IV., 

Note 1.) 

3. Before the army halted 3. Ilpiv KaraXvaat to arpar 

the king appeared. rev^w, j3aaiX€v<: €<f>aprj. 
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4. ''HXavpep cttI tov^ Me- 

vayvo^ c!)<7T6 €/c€ivov<; 

Tp€j(€iv eirl ra oirXa. 

. £%a> Tpcrjpec^ g)(tt€ eXetz^ 

TO ttXoZoi/. 

6. EireOvfiec yeveaOai aurip, 

7. Oi;#c ai/ LKavo^ ecvai oifiat 

(fyiKov (0<l>€\fj(rai. 



4. He marched against Me- 

non's men so that they 
ran to arms. 

5. I have triremes so as to 

capture the boat. 

6. He desired to become a 

man. 

7. I think that I should not 

be able to benefit a 
friend. 

Vocabulary 3id* 

Able, competent, iKavoSi rj^ 6v. 
Assist, benefit, a)0eXea>, S>y fjaoi. 
As any other man, &9 tis koL 

Become, am born, occur, yl- 
yvoyiat, yevrio'Ofiai, iyevofirju, ye- 
yovoy y€yevrjfjL(u, 

Before, irpiv. 

Desire, cTnBvfAea, at, tjo'co. 

Show, pass. Sf 2d perf, act. ap- 
pear, <f)aiva}f <f>auS>, ccfyrjua, irt- 
KJKiyKa and 7rc0i;va, vre^ao'/MU, 
e0aj/^i/ and e<f)ain}v. 

Exercise iSV. 

1. Cyrus was as able as any other man to assist a friend. 

2. You will be as competent as any other man to assist me. 

3. It is a fitting time to march through the midst of the 
city. 4. It is time for us to devise *how the phalanx 
* may advance in a body. 5. He was as able as any other 
man to devise how every city might have soldiers. 6. 
This entire phalanx crossed the river before the rest replied; 
7. The several generals appeared before we crossed the 



So as, that, so that, Sore. 
Think, devise, 0/9oi^eCa>, iaa or 

m ; 0. oncasy to devise how. 
Think, suppose, olofjuu or oZjfxoi, 

Time, \p6vos, ov, 6, generic / &pay 
as, fj, division of a year or day 
as season, hour; also high 
time, fitting time ; Kcupos^ od, 6, 
fixed time, precise time, fit- 
ting time. 
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river. 8. I marched against the soldiers of Menon so that 
they surrendered. 9. The soldiers marched against us so 
that we surrendered. 10. I have very many soldiers so as 
to take the city. 11. You desire to become a man compe- 
tent to do great things. 12. We all desire to become naen 
able to do good to every city. 13. I think that T should be 
able to assist you. 14. I think that Cyrus would be able 
to assist you. 15. I think that I should be able to assist 
any one if he should wish (it). 16. I think that I shall 
promise you a talent if Cyrus and his followers appear. 
17. We said that, if we should arrive about evening, we 
should fight around the city. 18. The soldiers marched 
through the entire country before Cyrus arrived. 19. I 
conquered the soldiers so that they w^ere never again able 
to fight. 20. Do you suppose that you will be able to cross 
this river before Menon and his followers appear ? 

* See Lesson XIX., Ref. 1 and Ex. 2. 



LESSON XXIII. 

INFINITIVE (contintied). 
References. 

1,2. Personal Construction. 944; H. 537; G. 1522, 2; 1589; 
K. 175, Rem. 4. 

3-5. With Neuter Article. 959; H. 533; G. 1516, 2; 1546; 

1547; K. 173, 1, 2. 
6-8. ncpC. 803, 1, 3 ; H. 447, q; G. 1214, 1-3; K. 167, 2. 

Examples. 

1. It is said that Apollo 1. Aeyerai ^AttoWcdv e/cSet- 
flayed Marsyas. pai Mapavav. 
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2. It was manifest that Me- 

non desired to be rich. 

3. He did this by being 

severe. 

4. He gloried in ridiculing 

friends. 

5. He desires us to remain 

because the army has 
been dispersed. 

6. We shall fight concerning 

the good (things). 

7. She had guards around 

her. 

8. He considered it of the 

highest importance to 
make these richer. 



2. Mevtop S^\o9 rjv einOv 

3. TOVTO eTToUi €fC TOV 'XO' 

XeTTo? elvai, 

4. HyaWero tw <f>iXov^ 

SiayeXav, 

5. ^Hfia^ eiridvfiei fieveiv 

Sia TO SieairapOai lo 
a-Tparevfia, 

6. TIept tS)v aya6S)v fia'xpih 

fieOa. 

7. Elj(€ (fyvXaxa^ ire pi, av- 

TTJl/. 

8. Uepi TravTO^ eiroieiTo 

TOVTOV^ 7r\0V(n(0T€- 

pov<; woieiv. 



Vocabulary 23, 



For the present, to vvv tivai. 
Guard, sentinel, 0vXa|, ^vXa^ 

KOSf 6. 

Manifest, evident, brjkos, rj, ov. 



Around, tr^pl tv ace. 
Concerning, nepi w. gen. ; mpl 

wkelaTov (or ncarroi) Troiceo'^ai, 

to consider of the highest 

importance. % 

Exerclge 23, 

1. It is said that the phalanx * advanced in a body. 
2. He says that the entire phalanx advanced and presented 
arms. 3. It was manifest that the rest of the generals 
desired to stand under arms. 4. It is evident that my 
brother himself desires to surrender. 5. It is manifest 
that the rest of the generals will occupy the centre. 6. 1 
shall do this by being brave. 7. He said that if I should 
do this by being brave it would be well. 8. It is said that 
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Cyrus has other soldiers. 9. They will conquer the hop- 
lites by being brave. 10. They will conquer by marching 
against the right wing. 11. He desires you to surrender 
because he has conquered your army. 12. He said that he 
desired you to surrender because he had conquered your ' 
army. 13. I shall proceed because Cyrus has arrived. 
14 Let us for the present follow another general. 15. He 
had very many guards around him, both horsemen and 
hoplites. 16. Let us fight concerning all the good (things) 
which you have. 17. I consider it of the highest impor- 
tance to choose as brave generals as possible. 18. He said 
that he himself considered it of the highest importance to 
march as quickly as possible. 19. He said that if this 
man had had guards around him he would not have been 
slain. 20. He says that, if it seem best to the gods, he 
desires to be rescued out of these dangers. 

* "The AORIST INFINITIVE, iised in dependent assertionSf may repre- 
sent the action as prior to that of the principal verb with which it is con- 
nected." — Hadley. 



LESSON XXIV. 

PABTICIPLE. 
References* 

1. Attributive. 965,966; H. 538, a; G. 1559; 1560; K. 174, 
2, (a), (b). 
2-6. Circumstantial. 967-969; H. 538, b; 539; G. 1563, 1-7; 
K. 176, 1, (a) -(e). 
Note 1. If one of two verbs connected by and and having the same 
subject is less emphatic than the other, it is generally rendered into Greek 
by the participle : e. g. He went and asked, tXdCjv -fipero {having gone he 
asked). 

Note 2. The aoiiist tarticiple regularly denotes a time prior to that 
of the verb with which it is connected ; the present the same time ; the 
FUTURE a time subsequent. 
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Examples. 

1. He lets those go who 1. *A<f>lfj<n rov<; e^ iavrov 



have made an expedi- 
tion against himself. 

2. After hearing this, or. 

After they had heard 
this, or, When they had 
heard this, they rode 
away. 

3. He asked because he was 

a brother of his. 

4. He sent some one to say. 

5. If we should conquer 

whom should we kill ? 

6. He asked not for Menon, 

and that too though he 
was from Ariseus. 

7. He ordered me to come 

(see Notes 1 and 2) and 
ask you. 



(TTpareva'afievov^. 

2. Tavra aKovaavre^ airr]' 
\avvov. 



3. ^H^lov dS€\<f>o^ <ov av- 

TOV, 

4. ''EirefJLyfre riva epovvra, 

5. Nl/c£)vt€<; TLva av airo' 

KTetvatfJL€P ; 

6. Mepcova ovtc e^rjrei, Kat 

Tavra Trap Aptaiou 

y 
Ct)P. 

7. EpeaOai fi€ vfia^ e/ce- 

\€v<r€P eXdopra, 



Yoeabulary 24. 



And that too, koi ravra. 

In the present crisis, cV ra ira- 

povTi. 
S^ill, slay, put to death, cnroKTci- 

Va>, OTTO, KTfivOii KT€vS>j €KT€lV€ly 

€KravoVy dveKTOva. 
March a'way, ride away, aire- 
Xavvco, aTTo, iXavvco (j^ee Vy» 1). 



Order, nceXcvo), KfXcuo'a), cKtXevo'a, 
KfKcKfVKa, KCKcXevo-fiac, ciccXcv- 
aOrjv. 

Send a'way, let go, d<f>tTjfxiy dnoy 
(i;/it, ^<T(Oi ^Ka, €LKa, €L[ICU, cWrju. 

Seek, ask for, CrfT€Ci}y S>f riaoa, w. 
ace. 



Exerclge 24. 

1. The king will let those go who have conquered the 
part opposite to themselves. 2. Cyrus ought not to lei 
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those go who have marched against him. 3. We must not 
let those go who have marched against us. 4. After 
doing this they crossed the river themselves. 5. When 
they had crossed the river they marched nation by nation. 
6. After they had seen us *they marched away. 7. I sent 
this man to order you to surrender. 8. He sent us to say ' 
that in these circumstances you ought to follow the general. 
9. He will fight "because he is my brother. 10. They 
asked for Cyrus because they wished to see him. 11. If 
we fight according to our ability, shall we not conquer? 
12. If they conquer, whom will they kill ? 13. We think 
that in the present crisis he is a very great advantage 
(dyaOov). 14. They did not ask for me, and that too 
though they were from my brother. 15. After doing this 
they marched away to the king. 16. It seems best to them 
in the present (crisis) to fight. 17. I ordered him to *go 
and ask you why you marched against me. 18. He ordered 
you to * come and ask me why I let this man go. 19. I 
collected an army and besieged Sardis. 20. I shall collect 
an army and besiege the city itself. 

* See Notes 1 and 2. 



LESSON XXV. 

PARTICIPLE (c&ntimied). 
References* 

1-10. Supplementary. 980-984, 986; H. 545-547; G. 1578; 
1580-1582; 1585; 1586; 1588; K. 175, 1-3. 

Examples. 

1. He evidently thought ; 1. ArjXo^ ^p olofievo^. 
or, It was evident that 
he thought (Lii. XXIIL, 
Bef. 1). 
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2. He appeared to break 2. 'E^ai;^ ra^ airovSa^ 

the treaty ; or, He plain- \vcov. 
ly broke the treaty. 

3. Know that you are sense- 3. "Io-^a dvorjTo^ &v. 

less. 

4. I was the first who an- 4. Kvpov avr^ eina-Tparev' 



ovia Trp&TO^ rjyyuXa, 



nounced, or to an- 
nounce, that Cyrus was 
making an expedition 
against him. 
5. I am conscious of having 5. SvvocSa e/iauTw e-i/reu- 



deceived him. 



afievo^, or eyjtevafieva}. 



avTov, 



6. He happened to be away ; 6. ^Ervyxavev dircov, 

or, He was by chance, 
or just then, away. 

7. Let him remember to 7. Mefivrjaday dyaOo^ etvai. 

be brave. 

8. Let him remember that 8. Mefivrjaday dya0o^ &v. 

he is brave. 

9. I know that pledges have 9. Olha Se^m? hehofieva^, 

been given. 

10. I know how to give 10. Olha Sefm? hihovat. 

pledges. 

Vocabulary 25. 

FiTBt, npayros, rj, ov (Ex. 4). I am conscious, (rvvoiBa «>auTa). 

Friend, 0tXoy, ov, 6. You are conscious, avvoiada 

Hit, obtain, Tvyxav<a, rcv^o/mai aavroi. 

Ztvxov, T€TvxnKa, w. gen. ; w. He is conscious, truvoihev avr^ 

particip. happen, by chance, (Ex, 5). 

just then. (Ex. 6.^ 



f^.^.'O^ 
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Loose, break, destroy, Xva>, Xv- to make a treaty, anovbas -noi- 

o-o), etc, €i<r$ai ; to break a treaty, 

Remember, * fjL€fjLvrffjLai. <nrov8as \v€iv. 
Treaty (libations), airovBai, ©v, ai ; 

* 849 ; H. 475, b ; G. 1263 ; K. 152, Rem. 2. 
£xerci8e ^5* 

T! You evidently think that it is a fitting time to speak. 
2. He evidently supposed that he was as able as any other 
man to benefit another. 3. It was evident that he desired 
to cross before the rest replied. 4. It is evident that Cyrus 
desires to be prosperous so as to become able to assist his 
friends. 5. You plainly desired to march against Menon's 
men. 6. The horsemen appeared riding at full speed. 
7. Know that you are cowardly. 8. I know that you are 
cowardly. 9. We know how to be brave. 10. He was the 
first who announced that Menon was marching against the 
king. 11. I shall be the first to announce that the general 
has made a treaty. 12. These men were the first to 
announce that Cyms had broken the treaty. 13. We 
are conscious of having done harm to our own friends. 
14. After this he also was conscious of having done harm 
to his own country. 15. I happened to be saying that, if 
you should march with the rest, you would do good to your 
country. 16. I was just then mounting his horse in order 
that I might ride to the city. 17. He says that, if you by 
chance remember to be brave men, his brother will not take 
these things without a battle. 18. If your father is con- 
scious of knowing anything better, let him speak. 19. I 
know that their general said this and that Cyrus replied as 
follows. 20. Menon went {Ln. XXIV., Notes 1 and 2) into 
the city itself and made a treaty secretly. 
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LESSON XXVL 

VERBAL IN Tfos. 

Beferences. 

1-3. 988-992, 475; H. 548-550, 265; G. 776, 1 ; 1594-1599; K. 

16^ 1, 2. 
4-6. np^ 805; H. 447; G. 1216, 1-3; K. 167, 6. 

Examples. 

1. We must cross a river. 1. Uorafio^ rifup eart Star 



2. I must not do this. 

3. We must do all things 

that we may never be 
in the power of the 
barbarians. 

4. Near which was a city. 

5. No one came to the 

bridge. 

6. Before the gods ; By the 

gods ; In the sight of 
gods. 

Vocabulary 36. 

At, near, in addition to, npos Just, right, btKcuost aia, mov. 



2. ^Efiol TovTo ov irocrjTeov. 

3. ^Hfjblv iravia iroL7]T€a o)? 
/jltjttot eiTL Tot? fiap- 
)8apo(9 yevoDfieda, 

5. IIpo9 T7)v ye(f>vpav ovSel^ 
rjkOev, 

6. ITpo9 deS)v, 



to. dat. 

Before, in the presence of, irpos 
to, gen, 

Xiither . . . or, ^ . . .^, €it€ . . . ctrc. 

In addition to this, irpos tovtois- 

In a friendly manner, npos ^i- 
Xiav. 

In keeping with the charac- 
ter, npos Tov rpoTToV' 



Persuade, neiBoa, 7rcio-a>, €7rc((ra, 
mneiKa {intrans. TreiroiBa, I 
trust), TTtVeccrfiai, €7r€ia6rjv, w, 
acc; mid. obey, to. dat; the 
verbal neiarfou governs both 
cases^ acc. in the sense of per- 
suade, dat. in the sense oj 
obey. 

To, tcward, irpos to, acc. 
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ExercUe il6. 

1. We must either persuade this man or obey him. 
2. You must either persuade me or obey me. 3. We must 
do all things that we may provide ourselves with as many 
chariots as possible. 4. The general must halt his army at 
the foot of this mountain. 5. I shall do that which is just 
in the sight of both gods and men. 6. We must do 
that which is right in the sight of both gods and men. 
7. We must send for our brother to come to us. 8. You 
must go up on the mountain after halting your army at its 
foot. 9. This man was appointed general by his father. 
10. This man must be appointed general by us. 11. In 
addition to this he said that all must cross this river. 12. It 
is said that Cyrus, because {Ln. XXIV., Ex. 3) he was per- 
suaded, let them go in a. friendly manner. 13. It was not 
in keeping with the chamcter of Menon * not to fight if 
(Ln. XXIV., Ex. 5) he had soldiers. 14. Proxenus occu- 
pied the right wing near the Euphrates river. 15. We 
shall march {Ln. XXIV, Notes 1 and 2) to the king and 
order him to surrender, because (Ln. XXIII., Ex. 5) all his 
generals are slain. 16. We must march towards the city 
of Sardis and fight concerning the good things which the 
king possesses. 17. iHe will fight because he has fmany 
brave generals around him. 18. If he were not cowardly 
he would put this man to death. 19. He said that if he 
had not been brave he would not have taken the city. 
20. Do you, by the gods, tell what we ought to do in the 
present crisis. 

* 1023 ; H. 571 ; G. 1611 ; K. 177, 5 (last pari). 
t Greek idimn, many aiid brave. 
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LESSON XXVII. 

ACCUSATIVE. 
Keferenoe8« 

1-3. Direct Object 71I, 712, c; H. 390, a, d; G. 1047; 1049; 

K. 159, 1, 3, (l)-(5). 
4, 5. With Wi and [uL 723; H. 391 ; G. 1066; 1067; K. 159, 3, 

(4) last part. 
6. Cognate. 715 ; H. 393; G. 1051 ; K. 159, 2. 

Bxamples. 

1. He used to receive {Ln, 1. Acjpa irXelaTa eh ye (ov 

XIII., Bef. 1) more 
gifts than any other 
man. 

2. You are not ashamed be- 

fore either gods or men. 

3. They crossed two trenches. 

4. Yes! by Zeus! said Cy- 

rus. 

5. By the gods not I, at 

least, shall pursue them. 

6. To keep guard. 



avrjp eXdfi^avev. 



2. OifK ala")(yvea6e ovre 
deoiyi ovre avOponrov^. 

3. Aie^rjaav Sia>pv)(a^ Svo, 

4. Nrj Al\ €<f>r) 6 Kvpo^, 

5. Ma Tov^ Oeov^ ovk eytoye 

6. ^vXaKa^ (f>v\aTT€iv, 



Vocabulary 27. 

Am about, intend, * /icXXo), fitX- Guard, garrison, (jyvkaKrf, rjs. ij. 



X^cro), €fjLeWrj(ra or rifiiXKijaa. 

By, vfjj fjMf adverbs used w. ace, 
vri in affirmative, fw, in negative 
sentences, 

Oift, datpov, ov, TO. 

Ouard, (fivXamoy -a^cu, ccfyvXa^a^ 
9r€0vXa;(a, irf^vXayfiai, €<f)v\d' 
X^v ; mid. to guard one's self, 
to be on one's guard. 



I at least, I for my part, €ya>yf . 
More . . . than, fioKKov . ..fj. 
One, €19) yita, €v. 
Pursue, prosecute, hioiKca, Sia>|a> 

or dm^ofiaiy cSloD^a, debicuxai de- 

dloyyfiaiy €dia>x^T]v. 
Shame, al<rxvv(Oy -vva, etc. ; pass 

feel shame before, am 

ashamed before, w. ace. 



* 846; H. 484; G. 1254; 1278. 
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Exercise 27. 

1. This soldier used to receive more gifts than any other 
man for many reasons. 2. He used to rescue from danger 
more soldiers than any other man. 3. I was accustomed to 
send more arms into the city than any other man. 4. He 
knows how {Ln. XXV., Ex. 10) to assist his friends as well 
as any other man. 5. He said that he wished to assist 
Cyrus in return for the favors that he had received from 
him. 6. He will not be ashamed before either this man or 
his brother. 7. By the gods, you are not ashamed before 
even the great king. 8. Do you suppose that the king 
will fight ? Yes ! by Zeus ! if he is a brother of mine I 
shall not take these things without a battle. 9. By the 
gods, I shall not choose Menon in preference to this general. 
10. We were ashamed before both gods and men to do 
harm to our country. 11. He often came into the city to 
say that we ought to let this man go in a friendly manner. 
12. When he had let them go he said : By the gods, I for 
my part shall not follow them. 13. By the gods, I at least 
shall pursue them both by land and by sea. 14. I shall 
fight this battle if I am able. 15. He ordered Proxenus, 
because he was his own brother, to go {Ln. XXIV., Notes 1 
and 2) and ask for the generals. 16. He said that if the 
general had known how to keep guard the soldiers would 
not have been slain. 17. He did not inquire for me, 
and that too though he had received favors from me. 
18. The soldiers after doing this crossed the Euphrates 
river. 19. We must do all things that we may never again 
be in the power of this man. 20. He said that the soldier, 
if he was about either to keep guard or march against a 
city, must {Ln. XXI., Ex. 5) fear his general more than 
the enemy. 
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LESSON XXVIII. 



ACCUSATIVE (continued). 



References. 



> / 



1-4. Of Specification. 718; H. 394; G. 1058; K. 159, 3 (7). 

5, 6. Of Extent. 720; H. 395; G. 1062; K. 159, 3 (6). 

7-9. Adverbial. 719; H. 397; G. 1060; K. 159, Rem. 

10. Absolute. 973; H. 544; G. 1569; K. 176, 3. 

Examples. 

1. I have a pain in my head. 1. Kdfivo) tt^p K€<f>a\rjv, 

2. Cyrus honored me in 

other respects. 

3. A river, Cydnus by 

name, two plethra in 
breadth. 

4. Wonderful in their beau- 

ty and size. 

5. They remained there 

three days. 

6. They proceeded thence 

four stages. 

7. Why do we remain ? 

8. An army was collected in 

the following manner. 

9. He sends by the speedi- 

est way. 



2. Kvpos fjL€ aWa eTifirjaev. 

3. TIoTa^o^^ KvSi/o^ ovofia^ 
evpo^ Svo TrXedpfov. 

4. Savfiaaiai to koXXo^ Kai 
TO fieyeOo^i, 

5. ^EvravOa €fi€Lvav rj/juepa^ 
Tpe??. 

6. ^EvTevOev eiropevOTjaav 
(TTaOfiov^; TCTTapa?. 

7. Tl fl€POfJL€U ; 

8. ^rpdrevfia avveXeyeTO 
TovSe Tov rpoirov, 

9. Ue/jLTret rrjv rw^caTrjv 
oSop, 

10. When he is permitted to 10. ^E^ov elprfvrjv e^^eti/ al* 
have peace he chooses pelrai irokefielv, 

to carry on war. 
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Tocabulaiy 38. 

Breadth, 'width, cvpos, ovs<, r6. Remain, fiiway fievu>, e/Lietva, ficfie- 

Greatly, fuya, /LiryaXa, ra fityaXa. vrjKa, 

ITame, ovofia, ovofwros, to. Station, a day's journey or 

Not only . . . but also, not march, stage, aradfws, oO, 6. 

only . . . but especially, ovx Turn, manner, rponos, ov, 6; in 

oTi , . . dk\a Kai, re . . . kgL the follcwing manner, rovde 

Flethron, nktSpov^ ov, to, ameas- tov Tponov* 

ure of length, 101 Eng. feeL When, or since, it is permitted 

Quick, speedy, s-wift, Taxvs, cio, or possible, t^v. 

V ; by the speediest "way, ttjv 

TaxioTTjv obov. 

Exercise 28. 

1. A river, Carsus {Kdpaoi) by name, of three plethra in 
breadth, flows between these mountains. 2. Cyrus not only 
assists his friends in other respects, but also rescues them 
from many dangers. 3. May you greatly benefit, not only 
me, but especially this man. 4. Why did we remain there 
when we were permitted to march through a country which 
{Ln. VII., Ex. 6) was friendly ? 5. Send this man to Sardis 
by the speediest way. 6. Proxenus, march by the speed- 
iest way with all your soldiers. 7. We shaU remain in this 
city seven days, if the general does not come. 8. Since we 
are permitted to go, let us proceed by the speediest way. 
9. He collected his army in the following manner. 10. Do 
not collect your army in this manner. 11. From Sardis 
they marched five stages to a large and prosperous city. 
1*2. I should wish to remain in that place ten days. 
13. He said that if we should choose {Ln. XXIV., Notes 1 
and 2) generals in this manner, and follow the king at day- 
break, all would be well. 14. He was just then crossing a 
river of four plethra in breadth. 15. He was conscious of 
having broken the treaty in many respects. 16. 'If the 
enemy arrive at sunset they will be successful in all 
respects. 17. He was the fii^t to announce that Cyrus 
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was not fortunate. 18. May they remember to be brave. 
19. Know that you are cowardly if you remain in that 
place a day. 20. He evidently thought that the guards 
would remain the entire day. 
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ACCUSATIVE {c(mtinued). 



References. 



1-4. Double Object. 724, a; II. 398, a; G. 1069; 1073; K. 160, 

2,4. 
5-7. Object and Cognate. 725, a; H. 399, a; G. 1076; K. 160, l. 
8, 9. Object and Predicate. 726; H. 400; G. 1077 ; K. 160, 3. 



Examples. 



1. He asks him for three 1. Altcl avrov rpiSiv fi7)va)v 



months' pay. 



fiiaOov, 



2. To deprive the Greeks of 2. * ^ Aj>ai.peta6ai, tou? "J6\- 



their land. 



\7)va^ TTjv yfjp. 



3. The Greeks have been 3. Ol EWrjve^; t^i; yfjv 

deprived of their land. d<jypp7)VTai, 

4. I will remind you of the 4. * ^Apafivrjaco vfia<; tov<s 



dangers. 



KLvhvvov^, 



5. To do any one the most 5. TIXuaTu riva ahiKelv. 

harm. 

6. To conquer them in the 6. Avtov<% ttjv jj^cixv^ vlkolv, 

battle. 

7. If I should attempt to do 7. El ad ri kukov em)(€i' 



you any eviL 



prjaaifjLi iroLevv, 
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8. He promised to, or that 8. *Tina')(yelTo <f>l\ov avrov 

he would, make him a iroLriaeiv {Ln, XXII., 

friend. Ref. 6). 

9. We shall choose these 9. Alfyrjaofieda rovrov^ 

(men) as generals. (nparrjyotk. 

(Why not render tovtovs OTparrjyovs these generals f) 

* *A</>aip€T<r6ai is also used with gen. of the person and ctcc. of the 
thing ; avaiuynffyrKcufy with dec. of the person and gen. of the thing. 

Vocabulary 29. 



Act unjustly, injure, harm, 
adt/c6a>, d), r)(T(a ; to do any one 
no injury or harm, abiKfiv riva 
ovdep ; to do any one much 
injury or harm, n-oXXa orfieya- 
\a riva ddiKtiv. 

Ask, demand, w. two ace. ask a 
person for something, aiVco), 

Commander, apyo^v^ ap^ovros, 6. 
Month, firjv^ firjvos, 6. 
Pay, fiicrdos, oO, 6. 



Remind, w. two acc.^ dpafUfivficrKcs, 

Take a'w^ay, mid. take aw^ay 
for one's self, deprive, w. two 
ace. J d(f>aLp€<af dnOf alpea ( Vif. 
13). 

Teach, dtdacrica), dtdafo), idiba^ay 
bebibaxa^ btbibayfuUf fbiBdx^TjVy 
w. two ace., or w. ace. of a per- 
son and inf. J or w. ace, of a per- 
son and m w. a finite verb. 



Exercise 29. 

1. I asked Cyrus for five months' pay and three thousand 
soldiers. 2. This man said that he asked the king for two 
months' pay and about two thousand horsemen. 3. He 
did not ask for me, and that too though he was from my 
fatherland. 4. He asked whether the commander would 
deprive these soldiers of their horses or not. 5. The horse- 
men have been deprived of their horses by this commander. 

6. He says that we ought to remind them of their danger. 

7. I will remind them of the virtue of their fathers. 

8. We ought to do Cyrus and his followers no harm. 

9. Menon will do you more harm than any other man. 
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10. If he does you any evil I shall conquer him in battle. 

11. Those who {Ln, XXIV., Ex. 1) have done you any evil 
will be deprived of their arms. 12. I shall teach this man 
virtue and truth. 13. We must teach them to do good to 
their country. 14. I wish to teach you that you are doing 
your country more harm than any other man. 15. He 
himself was taught virtue and truth by his father. 

16. The man must be taught virtue and truth by us. 

17. We must choose this man as commander, and proceed 
toward the city about midday. 18. In the midst of this 
country were many large and *high mountains. 19. It is 
not in keeping with my character to do any one much 
harm. 20. Through the midst of the country flowed a 
river, near which was a beautiful village. 



LESSON XXX. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES. 
References. 

1-7. General Rule. 728; H. 402; G. 1084; K. 156. 

1-5. Partitive. 729, e ; H. 403; G. 1085, 7 ; K. 158, Rem. 1. 
6. Of Material, 729, f; H. 404; G. 1085, 4. 

Examples. 

1. The most of the Greeks 1. ''ABeiirpoi rjaav ol irXel- 

were supperless. aTot rtov 'EXKr\v(ov, 

2. The greater part of the 2. To iroXv rov 'EWrjvir 

Greek army. tcov a-rparevfjiaTo^. 

3. Some one of those pres- 3. T&v irapovrtov t*9. 

ent. 
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4. Some of them you would 4. Elalv ainS>v ow av Sta- 

cross. fialrjre, 

5. It was midday, noon. 5. Hv fieaov rjfiepa^, 

6. A multitude of horsemen. 6. IIX?7^o9 linreoDv. 

Tofsabulary 30. 

Advantage, dya^oy, neut, ofdya- The greater part, *6 rroXvs w. 

&6s. partit. gen. and generally agree- 

Alone, fiovost rj^ ov. ing with it in gender and number. 

Except, nXfjv w. gen. Two by two, two abreaat, els 

Hinder, prevent, KaiXvto, vato, bvo. 

etc.f to. ace. and inf. Without, ap€v w. gen. 

Mnltitiide, irXrj&oSi cor, ovst fo. Find, tvpicKta^ tvpr^tTfo, cvpov, tv- 

Some, t coTti/ 01, t elalv ol^ more prjKaj evprfficu, tvptBijv. 

emphatic than rivh. 

* '*If the word expressing part lias the article, the genitive takes the 
position of a predicate-adjective." — Hadley. (See Ex.' 8 1 and 2.) 
t 998; H. 556; G. 1029; K. 182, Rem. 2. 

Exercise 30. 

1. The most of the soldiers were thus persuaded. 
2. The king hindered the greater part of the army from 
crossing. 3. They would cross some of the rivers if we 
should not hinder. 4. For which reason very many of the 
generals will march about noon. 5. In the present crisis I 
consider that arms are the greatest of all advantages. 6. In 
addition to this he said that arms were the greatest of all 
advantages. 7. With you we shall conquer, but without 
you the greater part of our army will flee. 8. All, except 
this man, were slain while fighting in behalf of their king. 
9. All the soldiers, except those with Menon, marched two 
abreast. 10. We have a multitude not only of horsemen, 
but also of hoplites. 11. He alone of those who {Ln. 
XXIV., Ex. 1) have been drawn up before the king does 
not flee. 12. Thev alone of those who were keeping guard 
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{Ln. XXVII., Ex, 6) neither surrendered nor fled. 13. I 
fear that the greater part of the army wiU flee {Ln, XVI., 
^x, 4). 14 He feared lest we should not be ashamed 
before either gods or men. 15. I fear that he wiU receive 
more gifts than any other man. 16. He alone of the ene- 
my sent for me every day that he might put me to death. 
17. By the gods I fear lest the greater part of these horse- 
men will flee. 18. Who of those present fears that he will 
be slain ? 19. No one of those present fears that Cyrus 
will not conquer the king. 20. He said that most of the 
soldiers would have crossed if the enemy had not hindered. 



LESSON XXXI. 

GENITIVE WITH SUBSTANTIVES {continued). 

References. 

1. Of Possession. 729, a; H. 406 ; G. 1085, 1. 

2-4. Of ConnectioiL 730, b; H. 407; G.953; 1085, 1. 

5. Subjective. 729, b ; H. 408 ; G. 1085, 2. 

6. Objective. 729, c; H. 409; G. 1085, 3. 
7, 8. Of MeafiUre. 729, d; H. 41 1 ; G. 1085, 5. 

£xainples. 

1. Into the villages of Parys- 1. EU ra^ TlapvadTiho^ 

atis. Ka>fia<;. 

2. The brother of the king's 2. 'O t^9 fiaat\ea)<; yvvair 

wife. K0<; aB€\(f)o<;, 

3. The generals of the 3. Ol rSyv ^EWrivcov arpa^ 

Greeks. rrjyoL 

4. The affairs of the city. 4. Ta rfj^ TroXeo)?. 

5. The march of the king. 5. 'H iropela rov ^aaiXew. 
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6. On account of the de- 

struction of their fel- 
low-soldiers. 

7. He gives six months' pay. 

8. To the Physcus river, 

a plethron in width. 



6. ^ca rov oXeOpov r&p 

avaTpariODTcov. 

7. AlB(0(TIV ef jj/qv&v fiiaOop, 

8. Etti top ^v(tkov TTora- 

fjLov^ TO evpo^ irXiOpov. 



Vocabulary 31. 



Apart from, x'^pis w. gen. 
Bet'ween, ficra^v w. gen. 
Foot, irovSi TTobosi 6. 
Height, ijyj^oSf €os, ovi, to. 
Journey, inarch, iropda^ as 17. 
Justice, punishment, SIktj, 179, ^ ; 

to suffer punishment, bUrfv 

dibovai w. gen, of crime /or which 

one suffers punishment. 
Longing, desire (for something 

absent or lost), noBos, ovj 6. 



Plot against, eVijSovXcva) w. dat.^ 

€7ri, /SovXcuQ), €va<ji>, etc. 
Possession, Kr^fia, aros, t6, 
Revie'W (of an army), i^iraa-iSt 

(tcsj ^; to hold a revie'w^, 

e^traaiv 7roi€i(T0ai, 
Way, street, road, 6b6s, ot), ^. 
Yet, ho"wever, ficvroi' 
Foundation, Kprjiris, iboSf rj. 



Exercige 31. 

1. He plotted against the possessions of his friends. 
2. If they have plotted against the possessions of Cyrus 
they have suffered punishment. 3. I shall not plot against 
the possessions of those who are on their guard. 4. If you 
had plotted against my possessions you would have suffered 
punishment. 5. However, the brother of Menon's wife 
collected his own army and spoke as follows. 6. The wife 
of Menon*s brother collected her army apart from the rest. 
7. The march of the generals will be through the country 
which (Ln. VII., JSx. 6) is hostile. 8. If the soldiers of 
Proxenus shall march into the villages of Darius they will 
not suffer punishment. 9. Cyrus will hold a review of his 
own soldiers in the plain. 10. This general held a review 
of his army about midnight. 11. Proxenus held a review 
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of both lioplites and horsemen in the plain about midday. 
12. There was a road between the river and the mountain 
about * twenty-five feet in width. 13. The moimtain is 
one thousand feet in height, and the river four plethra in 
breadth. 14. On account of a longing for wives and chil- 
dren, they marched five stages every day. 15. If he had 
remained five days, I should have sent him to {irapd) you 
by the speediest way. 16. I shall proceed to make {Ln. 
XXIV., Ex. 4) a treaty in the following manner. 17. He 
demands four months' pay, and about two thousand hop- 
lites. 18. If you give me {dat.) a month's pay, you will 
benefit me greatly. 19. He said that if you would give 
him two months' pay, you would benefit him greatly. 
20. Since we are permitted to go, let us proceed as quickly 
as possible. 

* 291 ; H. 149, a ; G. 3Q2, 1 ; K. %Q, Bem. 



LESSON XXXII. 

GENITIVE AS PREDICATE. 

References. 
1-7. 732, a; H. 415, a~i; G. 1094; K. 158, 1, 2, 3, 5. 

Bxampleg. 

1. Socrates was of those en- 1. SeoKparrjf; r^v rlov afjL<f>l 

gaged in military oper- MiXrjrov aTparevofie- 

ations around Miletus. vcov. 

2. The foundation was of 2. 'Hi/ t) KprjirU \i0ov. 

stone. 

3. All these good (things) 3. Tlavra ravra * ra^aOa 

are (the property) of, t&v KparovvTcov Ifea-' 

or, belong to, those who rlv. 



conquer, 



6 
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4. Of Darius and Parysatis 

are born two sons ; or D. 
and P. have two sons. 

5. It is (the duty or part) 

of a soldier to fight. 

6. The wall was twenty feet 

in breadth. 

7. He was about thirty years 

old. 

*76, b; H. 39; G. 42; K. 6, 2. 
t 116 ; H. 69, a ; G. 142 ; K. 15, 3. 



4. Aapetov xai Uapvaari' 
So? yiyvovrab iraiZe^ 
hvo, 

5. STparcayTov t^^^''"^ A"*" 

6. To T€l')(o^ rjv evpo^ ev- 
Koat TToSiv, 

7. Hp tTwv ci? rpioKovra 



Vocabulary 32. 



Copper, bronze, ;(aXicd(, ov, 6. 

Iron, steel, aiSrjposy ov, o* 

Knife, S'word, iia\aipa, as, fj ; 
slightly curved, shorter than a 
ii(j>os, used in close combat and 
also for slaughtering animals, 

Make an expedition, ar/xircva), 
evo-o), etc, ; mid. make an ex- 
pedition {for one*s self or with 
one's own resources)', «y or em 



Tipa, against any one; mid. 

also means to be engaged in 

military operations. 
On account of, for the sake of, 

€P€Ka to. gen. 
Spear, dopv, doparos, to. 
Stone, Xi6os, ov, 6. 
S'word, ^i(t)os, eos, ovs, to ; large, 

two-edgedj straight, and pointed. 
Year, ms, cos, ovs, t6. 



Bxerdge 39. 

1. Both this man and you were of those w^ho made an 
expedition against the king. 2. Both you and I were of 
those engaged in military operations around the city. 

3. All these chariots will belong to those who conquer. 

4. If we conquer them in this battle (Ln, XXIX., Ux. 6) 
all these good things will belong to us. 5. It is said that 
Darius had thirteen children. 6. The walls of these cities 
were made of stone. 7. If the wall of this city is * made 
of stone, we shall not be able to take it. 8. The wall of 
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the city which {Ln. III., Ref. -4) the general took was 
twenty feet in height. 9. These spears are of bronze, but 
the knives are * made of steel. 1 0. The chariot of that 
general was made of iron and bronze. 11. This man was 
fifty years old when he died. 12. If I should ask this 
man for six months* pay, he would give it. 13. The chUd 
was about six months old when it died. 14. He said that 
if our swords were made of steel it would be well. 15. It 
is the duty of a soldier to fight cheerfully for his country. 
16. For the sake of their children we shall not do these 
men much harm. 17. It is your duty to remind Cyrus and 
his followers of their danger. 18. If we choose this man 
as general we shall conquer the enemy in battle. 19. He 
said that all the chariots of the enemy were made of bronze. 
20. The river which we must cross is five plethra in breadth. 

* Use the perfect tense. 



LESSON XXXIII. 

GENITIVE AS OBJECT. 
Referenceg. 

1-3. With Verbs ftflfecting the Object only in Part. 736-740; 

H. 417; G. 1097, 1, 2; 1099; K. 158, 3, (b), Kem. 2. 

4, 5. With Verbs of Plenty and Want. 743 ; H. 418 ; G. 1112 ; 

1113; K. 158, 6, (a). 

6-8. With Verbs of Sensation, etc. 742 ; H. 419 ; G. 1102 ; K. 

158, 5, (a) -(d). 

lilxamples. 

1. They took hold of Oron- 1. "EXa^ov rfj^ fcii/iy? rov 

tes by the girdle. ^Opovrrjv. 

2. He began his speech as 2. Tov \6yov fjpx^To wSe. 

follows. 
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3. He took (part) of the 

army. 

4. They filled skins with 

hay (lit. dried grass). 

5. I shall want leathern bags. 

6. He heard a noise. 

7. I fear lest we forget the 

way home. 

8. I do not care for you. 



3. Tov arparov eXafiev, 

4. Ai<l>d€pa<s ewifJbTrXaaav 

')(ppTOV KOV<f>OV, 

5. Agkwv Serjaofiat. 

6. SopvjSoV 7]K0V(T€V. 

7. AehoLKa fiff iirCKaOdo^Oa 

T^9 oLxaoe ooov. 

8. Ov fi€\€c fioc aov. 



Almost, okiyov, fiiKpov, sc. bei. 

Altogether, very, irdpv. 

Begin {in advance of others) , 
govern, mid. begin (one's own 
work), opx®» apf«) ?P^> VPX^y 

Fill, TrifiTrkrjfiiy Trkrjao), eirkijaa, 
TTfTrXrjKa, ircTrXTja-fiaii inXrjaBrjv. 

Forget, iniKavBdvofMi, €m, XavBdp- 
ofuu ( Vy. 7). 



Vocabulary 33. 

Hear, aKovKO, oKovcrofiaif iJKOvira^ 
aKrjKoa, rjKOva$i]V. 

Home'w^ard, home, oUabi. 

Need, mid. 'want, need, entreat, 
d/o), bcrjartOj cdc'i/cra, drdei/ica, dc- 
Bcrifiai, €b€rjerjv; 6<i (Vy. 21). 

Pitcher, jS/xos, ov, 6. 

Sweet, Tfdvs, eta, v ; ykvKvs, em, v. 

Water, vdap, vdaros, to. 

Wine, oivos, ov, 6. 



Exerclge 33. 

1. I shall take hold of this man by his hand. 2. He 
used to seize by the hand whatever man he saw (Zn. XIX., 
Ref. 3). 3. I shall begin my speech about noon. 4. He 
began a speech whenever he saw us. 5. After mounting 
his horse he took (part) of the army and marched rapidly 
away. 6. I shall fill my pitcher with water, but yours 
with wine. 7. He used to fill my pitcher with wine when- 
ever he received (any) very sweet. 8. Almost all filled 
their pitchers with this very sweet wine. 9. He will need 
not only soldiers, but also arms and chariots, if he attack 
this city. 10. He heard this man whenever he spoke. 
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11. The greater part of the soldiers will hear Cjrrus when 
he speaks. 12. I do not care either for you or for a multi- 
tude of men. 13. We shall take care that this man fill 
your pitcher with sweet wine. 14. Both this woman and 
her child cared for no one except me. 15. If we should 
forget the way home it would not be well. 16. If they had 
not forgotten the way home they would not have fared ill. 

17. He used to delay until I filled his pitcher with wine. 

18. May we not forget either you or your wife. 19. I 
should gladly hear both you and your father. 20. Let us 
not forget either our fathers or our country. 



LESSON XXXIV. 

GENITIVE AS OBJECT {cmtinued). 

Beferencei. 

1 -3. Of Cause. 744, 745 ; H. 420 ; G. 1121 ; 1126 ; K. 158, 6, 1., II. 
4, 5. Of Value. 746; H. 421 ; G. 1133; K. 158, 7, (y). 

6-9. Of Separation, Distinction, and Source. 748-750; H.422; 

G. 1109; 1117; 1130; K. 157, 158, 7, (a). 

10. Witii Compound Verbs. 751 ; H. 423; G. 1132. 

Examples. 

1. I congratulate you on your 1. Trj^ eKevOepia^ vfia<: iyoD 

freedom. evhaiixovifyy, 

2. He prosecuted them for 2. AoipoDV axnov^ eilto^ev, 

bribery. 

3. I shall inflict punish- 3. Tovtov aimp iUr)v eiri- 

ment on him for this. ^lycrG). 

4. He bought a horse for 4. ^Iinrov fivS>v rpi&v 

three minse. eirplaro. 
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5. They will teach for pay. 5. MtaOov BtZd^ovrac. 

6. They are not far distant 6. Ba^v\Syvo<i ov ttoXv airi- 

from Babylon. 'xpvaiv, 

7. The gods rule all. 7. IlavKov ol deoi tcparov- 

CIV, 

8. It differed in no respect 8. 'HXexTpov ovSev Ste'^e- 

from amber. pev, 

9. He learned this from you. 9. Tovto cfiadev vfM&v. 

10. We despise Menon. 10. Mivcovo^ Kara^povovfiev, 

Vocabulary 34. 

Account happy, congratulate, Differ, 8ia<l)€pa>, Bid, <l>€p(o (Vy. 

€v8aifiovL(<i)j 'i(T<o, w. ace. of per- 10). 

son and gen, of the thing on Inflict punishment, biKrjv emrl- 

account of which one is account- Orjfii (Vy. 19), w. dat. of person 

ed happy or congratulated. and gen. of crime. 

Am distant, cnre;(o>, dnSj t\<oii Learn, fxavBdvo), fiaBriaofiai, c/jm' 

( Vy. 2). 0OV, fi€fidSi]Ka. 

Buy, purchase, aveofiai, -oCfiai, Mina, fiva, as, ^, a sum of money 

avrjoro^it impf ecapovfirjv, aor. ^ about $ 19.65. 

cirpidfirjPf pf mid. or pass. cSvrj- Perhaps, tcro)?. 

fiat, aor. pass. €0)vr}6rjv. Possess, * KeKnuxai, pf. of Krdofuu 

Despise, KaTa<f)poP€(o^ Kord doum I acquire, plupf. €K€KrrjfiTjv. 

upon J <f)pov€oi> think. 

* 849, c ; H. 475, b, c ; G. 1263 ; K. 152, Rem. 2. 

Exercise 34. 

1. We congratulate you on the many good things which 
(In. III., Bef. 4) you possess. 2. They accounted the king 
happy on account of his many large possessions. 3. The 
king was accounted happy on account of the many large 
cities which he possessed. 4. They prosecuted not only 
the general, but also his soldiers, for bribery. 5. If you 
had done this you would have been prosecuted for bribery. 
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« 

6. They said that if you should do this they would prose- 
cute you for bribery. 7. We shall inflict punishment both 
on Menon and his brother for their evil (acts). 8. Who- 
ever does harm to his country will sufi'er punishment for 
the evil (deed). 9. He said that the brother of the king's 
wife bought a horse for five minae. 10. Whoever goes into 
this city will purchase a chariot for two minae. 11. He 
said that whoever came taught for pay. 12. They said that 
this man would teach us many things for a talent. 13. The 
commander of these soldiers is about ten stages {La. 
XXVIII., Ref. 5) distant from Sardis. 14. He knows how 
{Ln, XXV., Ex. 10) to govern bad soldiers as well as any 
other man. 15. Perhaps it is right for us {Ln. XXI., Ref. 
6) to differ in some {Ln. XXVIIL, Ref. 7) respect from 
these. 16. If we had learned those things from Proxenus 
we should not have plotted against the king. 17. Let us 
despise neither ourselves nor others. 18. They announced 
that whoever should ask for six months' pay would receive 
(it). 19. He said that a river fifty feet in breadth flowed 
between the mountain and plain. 20. We shall hold a 
review of our army on the plain which is not far distant 
from Sardis. 



LESSON XXXV. 

GENITIVE WITH ADJECTIVES. 

References. 

1_7. 753, a-g; 754, a-e; H. 424, a-g, 426, a-e; G. 1139; 1140; 

1143. 

Examples. 

1. Wagons, full of flour and 1. '^Afia^v^ fiearal dXevpcov 

wine. fcal otvov. 

2. Thick with trees of every 2. Aaav^ iravrolcov SevSptop, 

sort. 
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3. Chariots, destitute of rid- 3. "Apfmra^ Keva rivLox^v. 

ers. 

4. Being unacquainted with 4 ^'Aireipou oj/re? avrciv. 

them. 

5. The cause of, or account- 5. Tovtov oItlo^;, 

able for, this. 

6. Worthy of the city. 

7. Being bereft of you. 



6. A^io^ 7^9 7ro\eQi9. 

7. 'TfjL&v eprjfjLO^ civ. 



Al'waya, aet. 

CatuEte of, accountable for, at- 

riosj iof lov. 
Corn, grain, arirosf ov, <S. 
Deserted, bereft of, €prjfios, ovj 

also €prffios, 17, ov. 
Smpty, destitute of, k€v6s, ^f ^^j 
Full, filled "With, fuarSs, tf^ 6v; 

Trkfjptjs, irKrjpes, ovs- 
Hunt, $rjpda>, darca or daofuu. 
Inexperienced, unacquainted 

vrith, aneipos, op. 

Exercise 35. 



Vocabulary 35* 

Nevertheless, o/io>r. 
Of every sort, irainotost a, ov. 
Thick with, baavsi fid, v. 
Wild animal, pluial game, Brj- 

pioVy ov, TO, 

Worthy, a^tosy La, lov ; valuable, 
TToXXoC a^ior; most valuable, 
TrXf tWov a^ioi ; "worthy to 
rule, a$ios 3ipx(w {Ln. XXIL, 
Ref. 1). 



1. He thought that the rivers were not always so full of 
water. 2. It seems to me that this river is not always so 
full of water. 3. In that country, he said, were many 
villages full of both corn and wine. 4. We must not 
march through the country (which is) thick with trees and 
mountains. 5. The country was filled with game of every 
sort, which he used to hunt on horseback, whenever he 
wished to ride. 6. I consider that he is a valuable. friend 
to whomsoever he may be a friend. 7. We ought to be 
most valuable friends to whomsoever we may be friends. 
8. May you be worthy of all the good things which you 
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possess. 9. He was the most worthy to rule of all the men 
of that time. 10. I think that both this man and woman 
are destitute of all things. 11. Since {Ln. XXIV., Ex, 3) 
we are inexperienced in these * affairs we fear to proceed. 
12. Although you were then unacquainted with them, you 
nevertheless marched cheerfully against them. 13. Because 
they are accountable for these things they will suffer pun- 
ishment. 14. If we should be bereft of you, I think we 
should not be able to assist our friends. 15. This man \i 
the cause of all (the troubles) which {Ln. III., Ref. 4) we 
have suffered. 16. The wall was twenty feet in height and 
the river was very full of water. 17. This entire country, 
thick with trees and full of wild animals of every sort, will 
belong to those conquering in battle {Ln. XXIX., Ex. 6). 
18. Our city is destitute of arms and chariots, but the swords 
and chariots of the enemy are many, and made of steel and 
bronze. 19. This most valuable friend was about sixty 
years old when he died. 20. Show yourselves men worthy 
of the advantages which you possess. {Anab., I. 7. 3.) 

* See Lesson IV., Note 2. 



LESSON XXXVI. 

GENITIVE (continued). 
Keference§. 

1, 2. With Comparatives. 755; H. 425; G. II53; K. 158, 7, 03). 

3-5. With Adverbs. 756, 757; H. 427; G. 1147-1149; K. 158, 
Rem. 1 (d). 

6, 7. Of Time. 759; H. 428; G. 1136; K. 158, 4. 

8. Degree of Difference. 78i ; H. 444; G. 1184. 
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£xantple§. 



1. Cjrrus seemed to be more 

obedient even than those 
inferior to himself. 

2. You must be braver than 

the multitude. 

3. Near one another. 

4. Out of danger. 

5. Within the mountains. 

6. The king will not fight 

within ten days. 

7. By day and night. 

8. A head taller. 



1«r« 'P. / \ #» 

. i\.VpO^ €OOK€C Kai, TWV 

eavTov inroheeaTepoDP 
fiaWov irelOeaOai, 

2. Aei vfia^ a/neivov^ tov 

irXr^Oovi eivat, 

3. Eyyv^ aWr{K(ov, 

4. E^to TOV Seivov, 
o. E 1(7(0 tS)p op&v. 

6. BaatXev^ ov fia'^eiTm 

Sexa rjfiep&p* 

7. Hfiepa^ KOI vvKTo^i, 

K€(f>a\TJ fl€l^(OV, 



S'^iftly, rapidly, raxv or raxf^osy 
comp. BaTTOP, sup. rdxiorra. 

Tall, fUyaSf fiflCov, fjL^yioToS' 

The . . . the, oo'ci> . . . rofrovTca* lU. 
by how much ... by bo 
much, datives of " Degree of 
Dlflference " (Ref. 8). 

"Within, 610-0) w. gen. 

"Witiiout, ffo) w. gen. 



Vocabulary 36. 

Abandon, aTroXftVo), afro, Xctfro), 

Xfc^o), eXiTTovj XeXomaf XeXct/n- 

fiaiy e\€i(l>3rfv. 
Encamp, (TKrivoto or -6o>, ca. 
Head, KcKJydkri^ ^r, rj. 
Inferior to, {modcearepof, ripa^ 

repoVf comp. of \mohv:\i' 
Much, TToXX^ or izoKv. 
Near, eyyvs w. gen. 
Park, Tza^h^wTOiy ov, 6. 

Exerclee 36. 

1. He says that the man is a head taller than his wife. 
2. We ought to be brave so as to fight * better than the 
multitude. 3. We ought in these circumstances to be more 
obedient than those inferior to us. 4. If you wish to con- 
quer in this battle, you must show yourselves braver than 
your soldiers. 5. We all desire to become men not inferior 
to any one. 6. This water is much sweeter than wine. 
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7. Many of the soldiers used to abandon their general when- 
ever they were out of danger. 8. He said that your army 
was already in the country within the mountains. 9. The 
more rapidly I march the more men I shall capture before 
the king arrives with his army. 10. They encamped near 
a large and beautiful park, thick with trees of every sort 
11. He orders you to come this night, if you wish to go in 
company with him. 12. If this be so, we shall not fight 
within five days. 13. After {Ln. XXIV., Ex. 2) remaining 
in that place five days, he took (part) of his army and 
inarched within the walls. 14. Let us not forget those 
inferior to ourselves. 15. We shall hear from the sentinel 
within two days that there is an army of hoplites without 
the walls. 16. If you- care for me, fill my pitcher with 
wine sweeter than this. 17. If the king had come that 
night we should have needed soldiers braver than these. 
18. He took this man by the hand and led him within the 
walls. 19. Let us not encamp near this park, that we may 
be out of danger. 20. If it seem best to you I shall now 
begin my argument {\oyos:). 

* 259 ; H. 132, a, b ; G. 369 ; K. 54. 
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GENITIVE ABSOLUTE. 

References. 
1-5. 970, 972, a-d; H. 541-543; G. 1152; 1568; K. 176, 2. 

Examples. 

1. Cjons went when his 1, Kvpo^ yei koXovvto^ tov 



father summoned. irarpo^. 
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2. He went up on the moun- 

tains because no one 
was hindering. 

3. Since this is so, who is so 

mad? 

4. It is impossible to cross 

if the enemy are hin- 
dering. 

5. Though he sends for (me), 

I am not willing to go. 



2. Ave^ff errl to, opnr] ov- 
Sei/o? K(o\vovro%, 

3. ToVT(OV TOLOUTODP OVTtOV 

TA9 OVT© fiaiv€Tai ; 

4. ABvparov Bia/Srjpai KdoiKv- 

ovitov T&V 'JToXefiioov. 

5. MeTaTrepLTTOfievov aurov 

ovK eOekto ekOelv. 



Vocabulary 37. 



As if; declaring that, intend- 
ing, in the belief that, on 
the ground that, o; w. parti- 
ciple (978 ; G. 277 Note 2 ; 
R. 176 Rem. 2); tj^Bofiev &s 
irdKcfjL^o'ovTfs^ ^Tve came aa if 
to make war, declsiring 
that we should make war, 
intending to make war ; as 



eniPov\€vovTos Ticrcrai^cpvous, on 
the ground that Tissapher- 
nea "waa plotting against, in 
the belief that T. was plot- 
ting against. 
Call, summon, #caXc(o, &, Koktaoi 
or #caXo, €KaK€a'aj iccKXijica, jcckXit- 

Villainy, cowardice, Kcucia, as, f}* 



£xerci§e 37. 

1. It is said that the general * marched as rapidly as 
possible because the enemy were pursuing (Ln. XXIV., Note 
2). 2. It is manifest (Ln. XXIII., Ux. 2) that Cyrus is 
J about to cross this river, if f no one hinders. 3. We went 
up to the king, and that too though he did not summon us. 
4. Although we send for him, he is unwilling for the present 
to come. 5. Since this is so, let us seize those who are 
J intending to plot against the king. 6. If he is J intending 
to fight concerning the good things which you possess, we 
shall consider it of the highest importance to assist you. 
7. We neither came intending to seize the king, nor were 



f dUl^, ^ OxiLkAAO^*^ 
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we marching against him. 8. We put him to death in the 
belief that he was plotting against us. 9. We have come, 
intending to march away into our own country. 10. We 
shall put you to death on the ground that you are doing 
much harm to the soldiers. 11. Because {Ln. XXIIL, Ex. 5) 
the army has been collected, we shall attack the king. 
12. He seized the soldier, declaring that he would inflict 
punishment on him for his cowardice. 13. Because we 
have learned this from them, they will ask us for two 
months* pay. 14. If we are not two stages from the city 
we shall arrive there at sunset. 15. I shall do this in the 
belief that the gods rule all things. 16. He summoned 
Menon, intending to inflict punishment on him for his 
villainy. 17. He is collecting a large army, intending to 
assist the king. 18. We prosecuted the commander for 
bribery, and purchased all his horses for a talent. 19. We 
diflfer from you in this {Ln. XXVIII., Ref. 7), we do not 
despise those inferior to ourselves. 20. I shall not congrat- 
ulate you on your possessions, if the enemy attack our city. 

* See Exercise 23, Note. 

t Translate no one by gen. of firjSels. 1025 ; H. 671 ; G. 1612 ; K. 177, 
5 {last part). 

t 846; H. 484; G. 1254. 
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DATIVE OF INFLUENCE AND OF INTEREST. 

References. 

1, 2. With Transitive Verbs. 763, 764, l ; H. 431, a; G. 1158. 
3, 4. With Intransitive Verbs. 764, 2; H. 431, b; G. 1159; 

1160; K. 161, 2, (c). 
5. With Adjectives. 765; H. 431, c; G. 1174. 
6, 7. Of Advantage or Disadvantage. 767 ; H. 432, a; G. 1165 ; 

K. 161, Rem. (lastpart^. 
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8, 9. Of the Possessor. 768; H. 432, b; 434; G. 1173; K. 161, 
2, (d). 
10, 11. Of the Agent. 769, b; H. 432, c; 435; G. 1186; 1188; 
K. 161, 2, (d), lattei'part. 



1. He gave Cyrus money. 

2. Cyrus will be grateful to 
you. 

3. They were angry with 

the generals. 

4. He is without gratitude 

toward me. 

5. Miletus was friendly to 



Examples. 

1. Ehcatce Kvpq) '^rjfiara, 

2. Tfilv j^apLV eiaerac Kv- 
po9. 

3. E'^aXevaivov to2<: arpa- 

4. A^aplaTco^ fioi, c^ei. 



5. MiXtjto^ avTa> <f>c\r) fjv. 



him. 
6. Each one is born for 6. "EKaaro^ yeyemjTai rfj 





his country. 


iraTplBi. 


7. 


He was not willing to go 


7. Kvptp eU ')(eLpa^ levai 




into the power of Cyrus 


ovK ijOeXep, 




{into hands for C). 




8. 


Cyrus had a palace there. 


3. EpTavOa Kvptp fiaalXeui 
fjv. 



9. The soldiers began to 9. Apofio^ eyevero toU arpa- 

run toward the tents (a rLcorai^ iirl tcl^ aKr^^ 

running began for, etc.). vd^. 

10. These (things) have been 10. Tavrd fioi Treiroirp-ai. 

done by me. 

IL A river must be crossed 11. IIoTafio^ f^fuv iari Sicb- 

by us. /Sareo?. 
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Vocabulary 38. 

Am angry with, ^(aKciraivto, -avS* Into the power of, tls x^^p^^ ^* 

w, dat. dot. 

Because, on. Race, running, bpofios, ov, 6 ; he 

Exceedingly, laxvp^^- begins to run, dp6fio£ avr^ 

Gratitude, favor, x^P^^i x^P*^^^' yiyvcrai {he has a race), 

ace. x^P^^* 17; to be grateful, Without gratitude, dxapiirra):; 

X^ptv fideVai w. dat. of person to be i;7ithout gratitude to- 

to whom and gen. of thing for ivard any one, dxapiarms tipI 

which one is grateful. ^X^^* 

IiXercl§e 38* 

1. He says that whenever you give him a talent he will 
let you go in a friendly manner. 2. If you give me this 
horse I shall be grateful to you for the gift. 3. If you 
had let those go who made an expedition against us we 
should not have been grateful to you. 4. He knows how 
(Ln. XXV., Ux. 10) to be grateful to his friends as weU as 
any other man. 5. The soldiers, after (Ln. XXIV., £x. 2) 
they had heard this, were exceedingly angry with their 
commanders. 6. He did not let me go because he was 
exceedingly angry with ma 7. He thinks it would not be 
without gratitude toward him either on our part or on the 
part of the entire city. 8. He sent me to say that it would 
not be without gratitude toward you on his part. 9. If 
these men will be friendly to us we shall be grateful to 
you. 10. If we are born for our country, we ought to fight 
for (Ln. XIV., Bef. 7) her cheerfully. 11. Being unac- 
quainted with the general, I am unwilling to go into his 
power. 12. We are not willing to go into the power of 
any one inferior to ourselves. 13. In that country we had 
a park thick with trees of every sort, and full of game. 
14. We began to run towards them, so that they abandoned 
their chariots and fled. 15. If the soldiers begin to run 
toward us we shall not flee. 16. All things iave been 
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done by us that we may not go into the power of the king. 
17. These children must be taught many things {Im. 
XXIX., Ref, 1.) by us. 18. We are not without gratitude 
toward valuable friends. 19. I am exceedingly angry 
with you because you have not inflicted punishment on 
this man for his villainy. 20. May we always be grateful 
to you for these very beautiful gifts. 



LESSON XXXIX. 

DATIVE, ((xmtinued). 
References* 

1-7. Of Association and Likeness. 772-774; H. 438, a-c; G. 
1175-1177; K. 161, 1. (c), (a), (/3) ; 2, (a), (b). 
8. With Compound Verbs. 775 ; H. 439; G. 1179. 

Bxamples. 

1. To associate with beauti- 1. KaSm^ ywai^lv ofiCKetv. 

fill women. 

2. I wish to foUow you. 2. Eireadai vfuv fiovXofiai, 

3. To fight with the king. 3. BaaiXel fidx€adai. 

4. He thought that truth 4. To aXr)6h evofjbt^e to 

was the same as stu- airro tcS i^XiOctp elvat, 

pidity. 

5. The captains entered into 5. Ol 7^xy)(ayoi ek \0y0u9 

conversation with them. avroh rjXOop. 

6. To carry on war with 6. Ata iroXefjLov ainrol^ 

them. levcu. 
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7. Lest he sink us, triremes 7. Mtf ^fia^ ainal^s raU 

and all. TpirjpeaL KaraSvarj, 

8. He did not plot against 8. Tol^i tojp iro\€fjLiQ)v /rr?/- 

the possessions of the fiaai ovk eire^ovXevev, 

enemy. 

Vocabulary 39. 

Associate with, Sfukea, a>, rfco}. Sink, * jcaradvw, (Kordj dva>) 

Embark, efiPatyat (cV, /3atV<k> Vy. dvo-o), tbva-a, eBvv, dedyKa, dcdv 

1), w, dat. or w. els and ace. /uzi, ebuBrfv. 

Henceforth, to Xoiirov (Ln, War, ndXffios, ov, 6 ; to carry on 

XXVIII., Ref. 5). war wiUi, dia iroXe/Aov Uvai w. 

Once, once for all, Sura^ ; once, dat,^ or iroXcftco), a, ri<r(o w. dat. 

once on a certain time, irvrt ; at Word, \6yos, ov, 6 ; to enter 

once, now, ffBrf. into conversation with any 

Persian, Uepa-i^f, ov, 6. one, els \6yovs rivi iXdetv. 
Ship, vavs, veaSy rf. 

* KaraS^u) is transitive in the present, imperfect, fvJture, and \st aorist, 
of the active voice ; intransitive in the 2d aorist, perfect, and pluperfect. 

Exercise 39. 

1. Let us not associate with men who (tn. VII., Sx. 6) 
are wicked. 2. Do not associate with the beautiful and 
stately wives of these Persians. 3. If you once learn to 
associate with the beautiful and stately wives of the 
Persians, we fear lest you will forget the way home. 4. If 
you proceed to make {Ln. XXIV., Ux. 4) a treaty, we wish 
to follow you. 5. I should fear to follow the general whom 
they would choose (Ln. XIX., Bef. 3). 6. I fear that the 
commander will sink us, ships and all. 7. If we take those 
hoplites, arms and all, we shall send them to you. 8. He 
said that he wished to take the horsemen of the enemy, 
horses and all. 9. We shall not embark in the ships which 
you may give (Ln. XIX., Bef. 3) lest you sink us, ships and 
all. 10. If we fight with those men we shall conquer 

6 
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them. 11. If we fight in company with those men we 
shall not conquer. 12. Do not think that hoplites are the 
same as horsemen. 13. We desire to enter into conversa- 
tion with you without our arms. 14. Our commanders 
entered, without their arms, into conversation with the 
generals of the enemy. 15. If you enter into conversation 
with me I shall be grateful to you. 16. Let us henceforth 
carry on war not only with the Persians, but also with 
those in Sardis. 17. Eemember that you are associating 
with wicked men. 18. I was the first to announce to 
Darius that this man was plotting against him. 19. Know 
that you will not enter into conversation with me. 20. If 
you wish to go in company with us, march at daybreak. 



LESSON XL. 

DATIVE (continued). 
References. 

1-6. Of Cause, Maimer, Means, or Xnstmment. 776; H. 440; 

G. I181-I183; K. 161,3. 
7. Of Time. 782; H. 446; G. 1192; K. 161, 1, (1)). 

Bxamples. 

1. He threw a stone at him. 1. "EfiaXev axnov XlOtp. 

2. Using its feet for run- 2. To7<: iroal Spofitp XP^^ 

ning. fievri. 

3. Crossing on rafts. 3. Sx^Siai^ Stafiaivovre^, 

4. Not with a shout, but in 4. Ov Kpavy^ dWa aty^ 
silence they approached. irpoaf/eaav. 
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5. Eelated to the king by- 

birth. 

6. I am grieved at the pres- 

ent affairs. 

7. On the same day a mes- 

senger came. 



5. r€V€L vpoarjKCJV fiaaiXel. 

6. XaXeTTw? <l>€pQ} rol^ ira^ 

pov<ri irpay/jLaavv, 
/. Irj avTp rj/jL€pa riK€v ay- 
<yeXo9. 



Vocabulary 40. 



Am grieved at, xaktiras <f>€p<a 

(Vy, 10). 
A Greek, "EXXi^v, rfvosy 6. 
Cry, shout, Kpavyt)^ ^r, ^. 
Descent, birth, ycvoi^ €09, ovsy t6. 
Force, /3ta, as, rj. 
In reality, r^ ^in-i, particip. neut, 

dcU. sing./rm. cifti. 
Raft, (Tx^^ta, aSy rf. 
Related to, TrpoarfKojv particip. 

frm. TrpoirrfKca ', oi vpocriKovres, 

relatives. 



Silence, crty^f rjsf i}* 

Throw at, hurl at, /3aXXa), pdkS>j 
fjSoXoi', /3e(dXi;Ka, /3e/3Xi7fuit, cfiX^- 
$r}Vf w. dat. of thing thrown or 
hurled and ace, of person at 
whom thrown or hurled. 

Use, employ (serve one*8 self), 

Xpdofuu, xPW°H^h ^XPV^^^M^i 
K€xprjpai, €XPwBriv. 



Exercise 40. 

1. We threw stones at Menon because we were angry 
with him. 2. If I hurl my spear at Proxenus I shall hit 
him. 3. We hurled our spears at those men, but did not 
hit them. 4. Whenever he hurled his javelin at any one 
he (always) hit him. 5. If you and your brother go with 
us we shall employ you as horsemen. 6. We wish to 
employ all those men, not only as horsemen, but also as 
hoplites. 7. When you hit that soldier with your spear I 
shall be grateful to you. 8. We shall cross the river on 
rafts and take both com and wine from the villages of the 
enemy. 9. The enemy began to run with a shout, but we 
marched slowly and in silence. 10. Some one has come 
saying that Cyrus is grieved at the present affairs. 11. All 
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except you are grieved at the present (state of) affairs. 

12. Both this man and his wife are related to me by birth. 

13. All these men are Grecians by descent, but enemies in 
reality. 14. On that day a man came announcing that the 
city had been taken by force. 15. During that day the 
enemy remained in the city and provided themselves with 
arms and chariots. 16. Within two days ^e conquered 
the enemy in three battles and captured them arms and all. 
17. If we make a treaty it will be necessary for us to enter 
into conversation with, the enemy. 18. We shall not go 
into the power of this man because we fear that he will 
put us to death. 19. If we should send arms to the gen- 
eral we think that he would be grateful to us. 20. He 
entered into conversation with Menon in the belief that 
Menon was friendly to him. 
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A NUMERAL following a word indicates the special Vocabulary in which 
the word is first given. 
For numerals, see 288 ; H. 147 ; G. 372; K. 67. 



A. 



Abandoiii d7r(^ccVa>, 36. 

Able, am, bvvayMi, 4; able, iKa- 

posy ^f 6v, 22. 
About (concerning), nepi w. 

gen,, 23, apj(f>i w. gen, 18 ; about 

(around), d/Li<^i w. ace, 18 ; ol 

ayixfii Kvpovj CyruB and his 

foUowera; w. numeralsy €h, I, 

w, 4. 
Abreast, ti^o, els dvo, 30. 
According to, Kara w. ace. 10; 

according to one's ability, 

Kara 8vpafuv, 10. 
Account happy, eudai/noi^c^o), 34. 
Accountable for, airios w, gen,, 

35. 
Act unjustly, ddticeo), 29. 
Addition to, in, irpos w. dat., 26. 
Advance, €V(;(ci)pea>, 8. 
Advantage, dyaBov, 30. 
Affirm, (l>rjp.if 15. 
After, fxerd w. ace,, 1 1 ; after this, 

fiera ravra, 11 ; after (jtemp. 

conj\^,e7r€i, €7r€i8f], 19. 
Again, ert, 5. 
Against, els, 1, cVt* 5, irpos, w. arc. 



Aid of, -with the, avv w, dat.^ 1. 

All, 9rd9, iraa-a, irap, 8. 

Almost, okiyov, lUKpoVf 33. 

Alone, fjLovos, 30. 

Already, ijdrj, 10. 

Also, Kai, 2. 

Altogether, ndpVf S3. 

Always, del, 35. 

Am, elfii, 2. 

Am able, dvpafxtu, 4. 

Am about, ficXXa> w. inf., 27. 

Am angry with, ;(aXc7ra(W, 38. 

Am ashamed before, mid, of 

ala'xvv(o w. ace, 27. 
Am born, yiypofuu, 22. 
Am concealed, 'KapSdva, 7, 
Am distant, aTrexto, 34. 
Am grieved at, xaikerr&s ^cpon, 

40. 
Am on my guard, mid, of <^v- 

Xdrro), 27. 
Am present, Trdpeiju, 18. 
Am slain, diroOvrivKOi, 14. 
Am Tvilling, /3ovXofuu, iOeXti, 15 
Among, /Licrd to. gen. 
And, Kait 2.. 
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And that too, kai raika, 24. 
Animal, ^cooi^, generic ; Brjpy wild 

BEAST, BEAST OF PKKY ', Orfpiov 

(dimin. of Brjp in form, hut not 
in meaning)^ animal that is 

HUNTED, GAME ; VTTofvyiol/, 
ANIMAL UNDER THE YOKE, 
DRAUGHT ANIMAL, 35. 

Announce, ayyeXXca, 1 3. 

Another, aKKos, 9. 

Answer, aTroKpivofuUf 1 5. 

Any one, any thing, tIs, ti, 
17. 

Apart from, x<»>p^s w. gen., 31. 

Appear, pass. Sc 2 perf. act. of 

(l}CUV<ii>, 22. 

Appoint, aTrobcLKinjfu, 12. 

Around, wepi w. ace, 23 ; dfi<f)i 
w. ace, 18. 

Arms, oTrXa ; ridcaBm ra oirXa, to 
stack arms, to stand under 
arms, to surrender, 9. 

Army, arparevfia, (rrparos, arpa- 
Tid ; used in the Anabasis with 
little difference in signification, 
the first, however, much ofiener 
than the others, 2. 

Arrange, rarro), 6. 

Arrive, ndpf ipi, AM present; 

d<l>iKV(opaL^ COME FROM (some 
place) ; napaylyvopcu, AM AT 
HAND ; rJKCi} (pres. in form, pf 
in meaning), have arrived, 

AM COME, 2. 



As, a>;, 4 ; as foUow^s, S>8€ adverb 
of manner, rdSe object of X'.erh ; 
as if, 0)^, 37 ; as many (men) 
as possible, wr or on likfurroi, 
4 ; as often as, ot€, oTrdre, 1 9 ; 
as possible, o>s or on w. super- 
latives ; as quickly as he w^as 
able, i; ibvvaro rdxioTa, 4 ; as 
quickly as possible, a>s rd- 
Xf-frra, 4; as any other man, 
cos Tis Kai akXaSj 22. 

Ashamed before, am, alo-xvvo" 
fuu w. ace. 27. 

Ask, €p<iyrda>, ASK FOR A PRECISE 
ANSWER, INQUIRE, 15 ; Cv^€a>, 
SEEK, ASK FOR, 24 ; OiTCCd, DE- 
MAND, BEG, ASK A PERSON ^or 

something, mid. ASK FOR one's 
OWN USE, BORROW, 29 ; a^toa>, 
DEMAND something as reason" 
able ; dcofiai, entreat, 33. 

Assemble, d6poi(<a, 6 ; dXij^oo. 

Assist, ax^fXeo), 22. 

Associate vrith, 6p,iX€Ci>, 29. 

At, els w, ace. aft, verbs of motion, 
1 ; at daybreak, dpa rfj rjpLfpa, 
14 ; at full speed, dva Kparosr 
5 ; at sunset, dfia fi\i<p bvvovri, 
14 ; at the foot of, vno w. dat, 
after verbs of rest, w. ace. after 
verbs of motion, 1 2. 

Attack, €7riTi6rfp.i, 19. 

Away, march or ride, dircXavva, 
24 ; send away, d(l)lTjfu, 24. 



B. 



Bad, KQKds, base, worthless, 
opposed to dyaSoSi 3 ; novr}p6sy 



causing trouble, hurtfuL dan- 
gerous ; badly, Koxm. 
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Battle, fidxn, COMBAT, proeUum. 

1 3 ; wdXc/Ltos, generally war, hel- 
ium; w^ithout a battle, dfiaxflj 

17. 
Bear, (/>epfi>, 10. 
Beautiful, koKos, generic, 2 ; €vei- 

d^ff, €9, beautiful in form, fine 

looking. 
Because, on, 38. 
Become, yiyvofuu, 22. 
Before, tt^o to. gen,, 6 ; npos w. 

gen., 26 ; wpiV (/ew^/?. cow/.), w. 

inf., 22. 
Begin, apx<»; ^^'r ^e begins to 

run, dpofios avT^ yiyverai. 
Behalf of, in, (mtp w. gen., 14. 
Belief that, in the, as w, particip., 

37. 
Belong to, elfii w. pred.-gen, {Ln. 

XXXII., Ex. 3). 
Benefit, »(/>€Xea>, 22. 
Bereft of, cprffios, 35. 
Besiege, ndkiopKca, 3. 
Best, seem, doicco), 21. 
Between, /Ltcrafv w. gen.y 31 ; dfta 



me?* ?(7. verbs of motion, the latter 

w. verbs of rest. 
Beyond, vnip w. ace, often w. gen^ 

14. 
Birth, yivos, 40. 
Born, am, yiyvofMi, 22. 
Both. . .and, Kai. ..Kai, re. . ./cat, 2. 
Brave, dyaSos, 2 ; dybp€los, €10^ 

(lov, MANLY, COURAGEOUS. 

Bravery, dperfi, S, 

Breadth, cvpos, 28. 

Break, ayvvfii, generic ; to break 

a treaty, oTrovdas \veiv, 25. 
Bribery, to prosecute for, dapap 

Bronze, xaXicof, 32. 

Brother, db€\<f)6s, 5. 

But, aXXa, dt. 

Buy (see Purchase), av€Ofjuu, 
34; dyopd{(o. 

By, denoting agency, vno w. gen., 
12 ; by, adv, of swearing, vff, fid, 
w, ace, 27; by land, Kara 
yrjv', by sea, Kara ^oXaTrav; 
by the aide of, irapa w, dot,, 
21. 



c. 



Call, Koketo, SUMMON, NAME, 37 ; 

ovoixd^a, NAME. 
Can. bvvapai, 4. 
Capture, atpco), 13. 
Care, take, fieXfi fioi, 19; care 

for, /zeXft fiot ^o, gen,, 19. 
Carry, <^c/7<o, 10. 
Cause of, airio9, 35. 
Center, fifaov, 8. 
Certainly, 7 ^1171/, 19. 



Chance, by, Tvyxiava w. particip,^ 

25. 
Character, rponos, manner of 

CONDUCTING ONE's SELF, 26; 
^6os, OVS, TO, CUSTOM, DISPOSI- 
TION, MORAL CHARACTER ; <^v- 
aiS, e<os, ^, NATURE, INBORN 

DISPOSITION ; in keeping 
with the character, wpos rov 
rpdnov, 26. 
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Chariot, dpfxa, 10. 
Cheerfully, rjbeas, 6. 

Child, T€KVOV, CHILD OF EITHER 

SEX, 2 ; naUy 6 et ^, BOY, girl, 

SON, DAUGHTER. 
Choose, aipfOfjLM, 13. 
Circumstances, in these, €k 

TOVTCDVy 21. 

City, nokiSy town, tuied either of 
a place or its inhabitants, or of 
the two together, state, repub- 
lic, 1 ; 5oTV, 5oT€Oy, TO, TOWN, 

without reference to its inhabi 
tants; the (men) from the 
city, or those from the city, 
61 €K tijs TTokcas. 
Collect, aycipo), BRING TOGETH- 
ER ; aBpoi^ca, GATHER CLOSELY 
TOGETHER, ASSEMBLE, LEVY; 
(rvvayo), LEAD TOGETHER ; (TvX- 
Xryo), COLLECT FROM ALL SIDES, 

levy an army, 11. 
Come, (pxoiJMi, S ; am come, rJKta. 
Commander, &px<^v, 29. 
Company "with, in, avv, 1. 



Competent, Uavos, 22. 
Concerning, irepi w. gen., 23. 
Concerns, it, fiiXei, 19. 
Congratulate, cvdaifioviia}, 34. 
Conquer, viKd<o, 10. 
Conscious, I am, avvoi^a iiiavr^ 

26. 
Consider, vopldco, 21; consider 

OF THE HIGHEST IMPORTANCE, 

mp\ irkeiarov or ncarrbs TrouioBiu, 
23. 

Corn, airoSi 35. 

Country, x^P^i territory, 8 ; 
yrj, LAND, EARTH, terra ; irarpis, 
native country, FATHER- 
LAND, joa^n'a, 14. 

Conversation vrith, to enter 
into, tls \6yovs €\B€7v, 39. 

Cowardice, KOKia, 37. 

Cowardly, kcucos, 3. 

Copper, xaXicoff, 32. 

Crisis, in the present, eV 4 
napovTi, 24. 

Cross, dta/Sa/vo), 11. 

C3rru8, Kvpos, 1. 



D. 



Danger, kIpSwo^, ^€ip6v, 12. 

Darius, Aapdosy 4. 

Day, ^fi€pa, 15 ; at daybreak, 
dfia TTJ rfp,(pa, 14; day's jour- 
ney or march, a, oraBfios, 28. 

Death, put to, diroKrc iVa>, 24. 

Declaring that, m w. parlicip., 3 7. 

Delay, dtarpi/3a>, 19. 

Demand (see Ask), oiVea}, 29. 

Deprive, a<t>aip€Ofiai, 29. 

Descent, yevos, 40. 



Deserted, eprjfiog, 35. 

Desire, eiriOvfiea, 22 ; iroBos 

(noun), 31. 
Despise, KaTa<l>pot4o>, 34. 
Destitute of, kcvos, 35. 
Die, dwo8vT)aKci>, 14. 
Differ, bia(f)€p<o, 34. 
Distant from, am, an'€xo>, 34. 

Do, 9roiea>, MAKE, PRODUCE, AP- 
POINT, 13; irpoTTCi}, ACT, PER- 
FORM, MANAGE, FARE, 14; €pyd' 
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(fifAOljWORK, PERFORM MANUAL 

LABOR ; TTovito, TOIL, with the as- 
sociated notion of difficulty or 
bodily fatigue ; to do any one 
an evil, ttouIv ripa kokov, to 
do good or harm to, tv or 
KOKOis TTouiv w. occ, 13 ; to be 
fortunate or sucoessful, e^ or 



K<ikS>s irparreiv; to fare ill, 

KOK&S irpOTTtlVj 14. 

Do'wn, down from, Kara w, gen,, 

10. 
Draw up, (in military order), roT- 

TO), 6. 

Duty of, it is the, iari w, pred»* 
gen. (Ln. XXXII, Ex. 5). 



E. 



Each, €KaaTos, 8. 

Either . . . or, r[...fl, eire . . . circ. 

Embark, tfi^lvm^ 39. 

Employ, xp^ofuUf 40. 

Empty, K€v6sf 3d. 

Encamp, or/xiroTredcva) (more 

freq» as dep. mid. or/oarofrcdcvo- 

/Ltai), TAKE UP A POSITION ; 

O-iO/Vf a> or -ott>, DWELL IN TENTS ; 

a-KrjVoa, PITCH TENTS. 

Enemy, noktixiosy armed enemy, 

ENEMY IN WAR, 7 ; €X^p6s, OV, 
6, PERSONAL ENEMY. 

Engaged in military opera- 
tions, am, arpare-vonai, 32. 
Enquire (see Ask), (pcDrda, 15. 
Entire, okas, 8. 



Entreat (see Ask), hkoiuu, 33. 

Euphrates, Ev(f>paTris, 4. 

Even, Kcu (emphasizes the word 

immediately folhwitig it), 2. 
Evening, about, dfi<f)\ bftkrjv, 18. 
Every, was, 8; every day, a»a 

naaav ^ fit pap, 16. 
Evident, df/kos, 23; (JKOftpos, a, 

6v. 
Evil, KOKos, 3. V 

Exceedingly, ia'xvpS>Si 38. 
Except, nXrfv w. gen., 30. 
Expedition, make an, oTparrvto, 

32. 

U <l>vyds, FUGITIVE, 5 ; 6 eje- 

9r€7rra>ica>ff, otos, THE PERSON 

BANISHED. 



P. 



Fare (see Do) irpdrrm; to fare 
well, c^ or K(ikS>s nparreip', to 
fare ill, jca/ccof irpdrreiv, 14. 

Father, irarrjp, 14. 

Father-land {see Country), na- 

TplS, 14. 

Favor, x<iptf» ^8; to receive a 
favor, cv irdaxfiv, IS. 



Fear, BedoiKa or d€dia, (used of 
deliberate and reasonable fear, 
of fear which weighs and fore- 
sees the danger), 1 6 ; (fioBeofiai, 
AM FRIGHTENED (instantaueous, 
inconsiderate fear) ; oKvioa, hes- 
itate. 
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Feel shame before, alaxvvofjLai 
w, ace. J 27. 

Fight, fidxofuu, 1. 

Fill, nlixirXrjixii 33. 

Filled "with, /Ltforoy, irkfjprjs, 
35. 

First, irpci>Tosy 25 ; he "w^ent first 
(^before any one else), he was 
the first to go, he -was the 
first who "went, nparos fj€i ; 
first, at first, irpSyrov : he 
■went first (before he did any- 
thing else)f irpayrov jfci. 

Flee, <^evya>, 17. 

Flow, pew, 8. 

Follow, (TTOfiai, 1 7. 

Followers, Cyrus and his, ol 
dfjL<l>\ Kvpov, 

Following day, on the, rg uorc- 
pai^f 4 ; in the following 
manner, rovbt t6v rponov, 28. 



Foot, TTovr, 31; at the foot of^ 
imo, 1 2. 

For, yap (conj.); for, in behalf 
of, V7r€p w, gen,, 14 ; for many 
reasons, dia iroXkd, 8 ; for the 
present, to vvv elvai, 23 ; for 
the sake of, €V€Ka w gen., 32 ; 
for which reason, hC 6, 8. 

Force, pla, 40. 

Forget, fTTLkavdavopjoiy 33. 

Fortunate, to be, c^ or KoKSis 
irpdrrciv, 14 ; €Vtv}^c<o, w, ^cra>. 

Fortunately, c u. 

Four deep, cVi TCTrapwi', 6. 

From, OTTO, away from (a place) ; 

cf, OUT of; irapd, FROM BESIDE 

(a person) ; i/tto, at one's hands. 
Friend, (ptkos, 25. 
Friendly, (/>iXof, </>(Xco9, 7; in a 

friendly manner, npos ^tXuu^. 
Full, fifOTos, irkrjpTjs, 



Q. 



Game (sec Animal), Brjpia, 35. 

Garrison, <l>v\aKrj 27. 

General, arparrfyos, 1. 

Gtift, hSapov, 27. 

Give, dtdcD/iii, 18. 

Gladly, ^a/cof, 6. 

Go, €pxofJLai, 3 ; go up, dva^lvQn ; 

go against, ccWi cVi; have 

gone, am gone, oTxofuu (pres. 

inf(trm,pf. in meaning), 
Gk>d, Otos, 12. 
Good, dyaBosy 2; it seems good, 

doK€i, 21 ; to do good to, e^ 

iroiciv w* ace, 13. 
Govern, apx«» am first, have 

AUTHORITT, command; KpaT€Oi>f 



AM THE STRONGER, AM MAS- 
TER, RULE, 33. 

Government, dpxrj, 3* 

Grain, o-irof, 35. 

Gratitude, x^P*-^' ^^' without 

gratitude, dxapioras, 38. 
Greatly, fitya, /ifyoXa, ra /LicyoXa, 

28. 
Greek, ''eXXi;!/, 40. 
Grieved at, am, ^oXcTroif (/>6p6>,40. 
Ground that, on the, as w, par- 

ticip., 37. 
Guard, </)uXdTTfi), 27; TO BE ON 

one's guard, (/>vXdTTf o-^a£ ; 

guard, sentinel, <l>v\a$, 23 ; 

GUARD, garrison, (jivKaK^, 27. 
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H. 



Halt, cause to halt, larrifUf 12. 

Hand, x^<P> ^' 

Happen, rvyx""®* ^' particip,, 
25. 

Happy, evdaifjuoVf 3 ; account 
happy, esteem happy, tvdai- 
fiopiCoi, 34. 

Harm, injure, aduccca, 29 ; to do 
any one the most harm or 
injury, dbiKtlv riva TrXfTo'ra ; to 
do any one no, much harm 
or injury, olbtv, ttoXXo or /ne- 
yoKa Tiva dbiKelvy 29 ; to do 
harm to, jcaKcbf iroUiv w, ace, 
13. 

Have, exoii, 2. 

Head, ice^oX^, 36. 

Hear, d«rova>, 33. 

Height, vyjroSf 31. 

Henceforth, to Xoittov, 39. 



Hereupon, cV rovroVf 8. 
Hinder, Koikvio, 30. 
His, her, its, their, (see Vy, 11) ; 
his own (men), ol laxrrov. 

Hit, rvyxai^ ^* 9^^^*^ ^^ i ^t 

(?(7iVA a javelin) aKOvri^caf ia-a^ 

iSi, w. ace. 
Hold, f;^a>, 2. 

Home, homeward, oiicadf, 83. 
Honorably, Kokiosj 14. 
Hoplite, oTrXirrfSy 6. 
Horse, inrrosy 3 ; on horseback, 

d(f> Ithtov, €<f) iTTTTov (sec Vy. 3, 

AVe). 
Horseman, imrevs, 1* 
Hostile (.<?e6 Enemy), iroKffuos, 

However, /itcin-oi, 31. 
Hunt, Brjpdci), drjp€vci), 35. 
Hurl at, /3aXXa>, 40. 



I. 



I, cy(D, 2; I at least, I for my 

part, eyayyfy 27. 
If, €1, tap, av, rfvf 17. 
HI (adv.), KOKcas, 14 ; to fare 

ill, KaK&s irpdrrdv, 14. 
Importance, to consider of 

the highest, mpi ttXciotov, or 

iravTuSj iroulaBai, 23. 
In, cV, 6. 
In a body, oXof (.see Zw. VIII., 

Ex. 4; crvixnavres. 
In addition to, Trpo; t/7. c/a^, 26 ; 

in addition to this, npos tov' 

ToiSi 26. 



In a friendly manner, 7rp6s 

^iKiap^ 26. 
In behalf of, xm€p w. gen., 14. 
In company "with, avv w. dat , 1. 
In keeping with the charaC' 

ter, irpoi rov rponov, 26. 
In that place, ivravOa, 7. 
In the following manner, ^de , 

1 1 ; Tovdt TOP Tponop^ 28. 
In the power of, em w. dot., 5. 
In the presence of, irp6s w. gen., 

26. 
In the present crisis, tp r^ ira* 

poPTi, 24. 
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In the time of, cn-i w. gen., 5. 
In these circumstances, cV rov- 

TtaVf 21. 
In this (the preceding) manner, 

OVTCD, 11. 

Inexperienced, ancipos^ 35. 
Inferior to, {modetarepos* 36. 
Inflict punishment, diicrjp imri- 

BrjfUy 84. 
Injure (see Harm). 
Injustice, ddiKia- 
Inquire (see Ask), fpcorao). 
Instead of| in preference to, 

duTi w. gen, 13. 



Intend, fUWo), 27; intending, 

0)9 w, particip,, 37. 
Into, ciff w» ace, 1. 
Into the power of, els x^^P^^ 

w. daU of person^ 88. 
Iron, atbrjposy 32. 
It behooves, xp^^ 21. 
It concerns, fUXdy 19. 
It is necessary, dfi, 21 ; dpayicrj 

(eariv), 4. 
It is permitted or possible, 

€tm(v)y €^€aTl(v). 



J. 



Javelin, irc^rSvy 5. \ Just, biKoios, 26. 

Journey, march, odor, oO, ^; n-o- Justice, punishment, diin;, 31. 

p€ia, 31 ; A day's journey or 

MARCH, oraBfiSsy 28. 



Just then, Tvyxdp(o w. participn 
25. 



E. 



Kill, dTTOKTcipcij SLAY, 24 ; Bwo^ 

SACRIFICE ; <l>OV€V(0, MURDER ; 

SXXvfUf DESTROY ; dnoBvriaK<o, 
AM SLAIN, used as passive of 
airoKTiiva. 



King, PaaiKevs, 4. 
Knife (see Sword), fidxaipa, 32. 
Know, oibai 21 ; ycyvaxrico), fVi- 
a-Tapm* 



L. 



Large, fityas, 1* 

Lead, cfyo), 19; lead together, 

<Tvvdya>. 
Learn, pavOdvm^ 34. 
Left, dpuTTfposy €va>tnjixoSt 4 ; on 

the left, cV dpurrcpa, 4. 



Lest, firi (afier verbs of fearing^ 

16. 
Let go, d(birifUy 24. 
Longer (adverb), en. 
Longing, desire, n66os, 31. 
Loose, \va>f 25. 
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M. 



Make (see Do), froico), IS; 

make an ezpeditioiii orpa- 

rfvo), 32. 
Man, avrip {pir), avOpajros {homo)y 

2 ; as any other man, &s ns 

Koi ofXXof, 92. 
Manifest, d^Xo9, <f)av€p6s, 23. 
Manner, rponosj 28. 
March, odor, nop€ia, 31 ; a day's 

march, (rraOfiosj 28. 
March, or ride, away, aTrcXavi/ca, 

24. 
March, cfcXavi/o) (of the generally 

1 ; nop€vofuu (of either general 

or army), 10; March against, 

wopevofiai tnl w. ace. 
Men of the present time, the, 

ol vvVt 7. 
Menon, McVof, 1. 
Midday, fuaov ^fiepag] mid- 
night, ftfcai vvKTes ; about 



midnight, irtpif or ap.<f>iy fuaas 

vvKTas, 15. 
Middle, /licVo9, 8; the midst, 
. centre, t6 fieaop, 15 ; in the 

midst, cV iJL€(r<p, 15; through 

the midst, between, dia pJaoVf 
. 15. 
Military operations, engaged 

in, aTpaT€vofjL(u, 32. 
Mina, fivSr, a sum of money equal 

to about $ 19.65. 
Month, firjVf 29. 
More than, fioKkop r[, 27. 
Mother, fifirrjp. 

Mount, dvaffaivd) eVi w. ace, 5. 
Mountain, 6posy 10. 
Much, many, noKvsj 3. 
Multitude, irkrjSogj 30. 
Must, it is necessary, dci, 21. 
My, mine, €fi6s, 9. 



N. 



Name, Spofiay 28. 

Nation, €^i/of , 3 ; nation by na- 
tion, Kara fOvrj. 

Near, iyyvs w. gen., 36 ^ eVt, napd, 
irpoSi w. dative. 

Necessary, it is, del, avayKq^ 4. 

Need, d/o, 33. 

Neither... nor, o{^e--.o{rr€, /i^rc 

16. 

Never. ouTroTe, NOT at any timk 
used w. ah tenses ; oudcVorc not 

EVEN AT ANY TIME USed 10, all 



tenses: olmamorc, not yet 
AT ANY TIME usually w. past 
tenses; oudf7ra>7rorf, NOT even 

YET AT ANY TIME always W. 

past tenses; never again, oi;- 

*rOT€ €Tt, 5. 

Nevertheless, o/Lto>f, 35. 
Night, pv( 15 ; midnight, p,(<rai 

vvicres; about midnight, 7r€pi 

or dptpl fi€aas vvicras. 
Noble, jcaXoff, 2. 
Nobly, KaKa)Sy 14. 
No longer, oviccVt, firjKeri, 5. 
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Noon, fiffTov ^ fie pas (see Ln. 

XXX., Ex. 5). 
No one, nobody, ovbiis, firjdtigj 

17. 
Not, ou, fi^i IC. 
Nothing, ovdtVf fiijb€v, 1 7. 



Not only... but also, not only 
. . .but especially, ov\ on • . . 
dKka Kaij Tc...icm. 

Nourish, rpc<^o>, 7. 

Now, VVV, AT THIS VERY TIME, 
7 ; rjbrj, ALREADY, 10. 



O. 



Obey, neiBofiai w. daU^ 26. 

Obtain, Tvyxav<a w, gen. 

Occupy, exo), 2. 

Occur, yiyvofiai, 22. 

Of every sort or kind, iravroios, 
35. 

Of himself, cavroO, 10. 

Often, TToXXdiciff, 13. 

On, inif 5 ; on account of, did 
to, ace, 8 ; cptKa to. gen., 32 ; 
on the following day, rfj 
voTfpaia, 4 ; on the left, cV 
dpiarcp^, 4 ; on the part of, 
npos w. gen, ; on the plain of 
Castolus, €if KaartaXov neblov 
to. verbs of motion, cV K. irtdlt^ 
to. verh.'i of rest, 6 (seeLn.YI.*), 

One, fis, fiia, €v, 27. 

Onoe, cina^, ONCE FOR ALL ; TTOTC, 
ONCE ON A CERTAIN TIME ; ^drj, 
AT ONCE, 39. 



Operations, engaged in mili- 
tary, arpaTevo/jLai, 32. 

Opposite to, Kara to. ace, 10; 
the (part) opposite to them- 
selves, TO Kad* avTOVs. 

Or, f 

Order, Kt\€va>, bid, exhort, 

URGE ; TaTTO), PUT IN ORDER, 
APPOINT, 24. 

Other (of ttoo), mpos, 9 ; the 
others, the rest, oi oAXoi ; as 
any other man, &s ns Ka\ 
SKKos, 22. 

Otherwise, aXkas ; to be other- 
wise, akXois €;(€iv, 1 7. 

Ought, xp^li 21. 

Our, see Vy, 11. 

Outer, the, 6 €^a), 7. 

Over, v7r€p w. gen. or ace, 14. 

Own, my own, his own, etc, 
see Vy, 11. 



p. 



Park, irapabturos, 36. 

Fart, the greater, 6 itokm, 30; 

it is the part of, itrrliv) to. 

pred.-gen. (see Ln. XXXII., Ex. 

5) ; on the part of, npos to. 

gen. 



Pay, fiitrddsi 29. 
Perform (see Do), wparrta, 14. 
Perhaps, tams, 34. 
Peril, 8€iv6v, 12. 

Permitted, when or since it iSi 
c^i', 28. 
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Persian, UeptniSf 39. 
Persuade, ttci^o, 26. 
Phalanx, <t>akay$, 9. 
Pitcher, fiUos, 33. 
Place, Ti3rjfn, 9 ; in that place, 

€PTav6ay 7. 
Plain, TTcdtovy 14. 
Plethron, nXtOpop, 28. 
Plot against, emfiovkfva, 31. 

Possess, KfKTTJfMl, 34. 

Possession, KT^fiOj 31. 
Possible, it is, ^ort, c^coti, 21; 

"When or since it is possible, 

e^dv, 28; as possible, as or 

art tr. superlatives, 
Pcwer of, in the, iwi w, daLy 5 ; 

into the pcwer of, tU xtipas 

to. dot. of person, 38. 
Praise, cVaii/Zfio, 10. 
Preference to, in, dvri w. gen,, 13. 
Present, TrpofiaWofuu, 9. 
Present, am, ndptifu, 18 ; for the 

present, to vvv cimm. 28 ; the 

(men) of the present time, 

Oi WV, 7. 



Prevent, KceiKvio, SO. 
Proceed, noprvofuu, 10, 
Procure, nopi^ca, 1 2. 
Promise, vnurxvtopcu, 18. 
Property of (x^e Zn. XXXII., 

^ar. 8). 
Prosecute, dioicci), 27. 
Prosperous, tvbaificav, 3. 
Provide (^ee Think), 0pomfa>, 

22; provide one's self "with, 

iropl^ofuu, 12. 
Province, dp)(^, 5. 
Prozenus, Up6^€Pos, 2. 
Punishment, diKi;, 31 ; to inflict 

punishment, diio/i' tniTiOfvai, 

34; to suffer punishment, 

dlKTIU dlboVtU, 31. 

Purchase, dyopd(fa, GO TO MAR- 
KET, BUY in the market ; <ovco- 
/AOi, BID /or a MtVi^, BUY in 
general, 84. 

Pursue, prosecute, dia>ica>, 27. 

Put, ri^fii, 9 ; put to death, 
oiroicTCiW, 24. 



Q. 



Quick, raxvs, 28. 
Quickly, rax^as, 16 ; as quickly 
as he was able, § fbiSvaro rd- 



Xifrra, 4 ; as quickly as pos- 
sible, fi>f rdxiora, 4. 



B. 



Race, running, bpdpjos, 38. 
Raft, o-;^ed(a, 40. 
Rapidly, Ta\€ms, 16 ; raxvy 36. 
Reality, in, r^ Sin-i, 40. 



Reasons, for many, dta ttoXXo, 
8 ; for which reason, bi o, 8. 

Receive, \ap^dva>, 5 ; to receive 
a favor, e^ frd(r;^€ii^, IS. 
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Related to, npoariKcavj 40. 
Remain, p.€v<Oy 28. 
Remember, /jLtfivrjfiaif 25. 
Remind, dvafUfivr)aK<Oy 29. 
Reply, dnoKpLvo/jLai, 15. 
Resoue, o-co^o, 12. 
Rest, the, oi SXXoi, 9. 
Revie'w, c^cVao-if, 81 ; to hold a 

review, (^iraatv rroulo'Bai, 31. 
Ride, €kavv<Of 5 ; ride away, dire- 

XavKO), 24. 



' Right, on the right, df^ioy, 4 ; 
right, just, difcoior, 26. 

River, vorafioSf 4. 

Road, 6d6si 31. 

Rule, apxa>f COMMAND, 33 ; /Sao-i- 
XrvO) REIGN ; K/Kirc(0, AM mas- 
ter. 

Running, ipofios, 38 ; he begfiis 
to run, opofJLOS aur^ yiyveraif 
38. 



s. 



Sake of, for the, cVfxa w, gen.^ 
32. 

Same, 6 aurc$f (.<fee Zn. IX., Ref, 1). 

Sardis, Sdpda;, I. 

Save, (Tco^o), 12. 

Say, Xcyo), SPEAK, u«e(f o/* ever^ 
kind of oral communiccUion, 1 1 ; 
(fnifii, ASSERT, AFFIRM, of Con- 
stant use in conversation and re- 
plies, 15 ; dyopevco, ADDRESS AN 
ASSEMBLY, HARANGUE ', <^XtMl- 
pca>, TALK nonsense; (ppdCa, 
SAY IN PLAIN terms; </)^ey- 
yofxai, CRY ALOUD, SHOUT. 

Secretly, see \ap6avm, 7. 

See, 6pd(Df generic, 16; Btdoiuu, 

BEHOLD, WITNESS, LOOK WITH 
attention; ^€a>pc<0, AM A 
SPECTATOR, OBSERVE, BEHOLD 

games, a review, etc, ; /SXcVo) 

LOOK, TURN THE EYES toward 

an object. 
Seek {see Ask), fijrco), 24. 
Seem, seem good or best, do- 

IC€0>, 21. 



Seize (966 Take), aIp€»,Xafi0aye», 

13,5. 
Self, avTos, 10. 
Send, ir€fiirto, 1 3 ; send away, 

dTTon-c/iTro) ; send for, yLSTanrifu- 

TTOfiai, 5. 
Sentinel, (/>vXaf , 23. 
Set, TiOrffu, 9. 
Several, ^koxttoi, 8. 
Shame, disgrace, aia';(i;Mi>, 27 ; 

feel shame before, aiaxyvofiai 

w. ace, 27. 
Ship, vavs, 39. 
Shout, Kpaxryri, 40. 
Show, <f>aiv<o, 22. 
Silence, o-iy^, 40. 
Sink, KaTa8v<a, 39. 
Slain, am, diro$v^aKm, 14. 
Slowly (wiVA leisure), a-xoK^i 8. 
So, ovrof ; let it be so, ovrtog 

€xtT(o ; so as, so that, &aT€, 22. 
Soldier, oTparioiynis, 6. 
Some, Tipts, coTiv oi, 30 ; some 

one, something, rW, rl ; some 

. . . others, oi fuv . . . oi dc, 5. 
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Sort, of every, navrolosy 35. 

Speak (see Say), <l>rifiiy Xcya>, 11. 

Spear, dSpv, 32. 

Speech, \6yos. 

Speedy, raxvs, 28 ; by the speed- 
iest ^'^ray, ttjv Taxifmjv 6b6v, 
28. 

Stack arms, riBea-Bm ra on\a, 9. 

Stage, a day's march, (rraByAs^ 
28. 

Stand, mid,f and per/., pluperf., 
and 2 aor, act. of larrifUi 1 2 ; 
stand under arms, ridfaBai ra 
orrXay 9. 

Stately, fityag, ftrydXi;, fJ^ya* 

Station, tirrrjfUj 1 2 ; (rraBfioSf 28. 

Steel, ai^pogy 32. 

Still, ^i, 5. 

Stone, \lBosi 32. 

Street, 6b6s, 31. 



Successful, to be, e^ or Ka\S>s 

TTparrtiVy 14. 
Suffer, 9ra<r;(o>, 13. 
Summon, icaXea>) 37. 
Sunset, at, &fia ^Xi^ biivovri, 14. 
Support, Tp€<l>w, 7. 
Suppose, olofuu, 22. 
Surely, $ firjv, 19. 
Surrender, riBtfrBai, rcit oirXa, 9. 
Sweet, fibvsy ykvKvg, 33. 
Swift, TQxvgj 28 ; swiftly, raxv, 

rax^mSf 36. 
Sword, £(^ff, LONG SWORD, long, 

ttoo-edged, straight, and pointed; 

fidxaipa, SHORT SWORD, CAV- 
ALRY SABRE, slightly curved, 
used in close combat, and also 
for slaughtering animals, 32; 

OKlvdlcrjg, SHORT SWORD, DAG- 
GER. 



T. 



Take, Xofifidva, take into one's 

HANDS, TAKE HOLD OF any 

thing or person, used rarely of 
taking a town, 5 ; aip€<o, seize, 

CAPTURE, TAKE BY FORCE, 

TAKE a toian or prisoner^ 13; 

bcxofiai, RECEIVE, accept; 

take a^^ay, d^ipea>, 29. 

Talent, rakavrov, 18. 

Tall, fi€yag, 36. 

Teach, diddtriccD, 29. 

Tell (see Say), Xcyw, 11. 

That, €Kflvog, 8 ; ©ore, 22 ; after 
verbs of saying when the infin. is 
not used, ori, ins, 15; that, in 
order that, denoting purpose, 



Iva, orras, o>gj 16 ; that, lest, 
after verbs of fearing, firj ; /i^ ou, 
that not, 16. 

The, 6, Tf, TO, 1 ; the greater 
part, 6 nokvg, 30; the (men) 
from the cities, oi €k t5>v ito- 
Xfoiy, 6; the (men) of that 
time, 01 rdrc, 7 ; the (men) of 
the present time, oi vvv, 7. 

Then, totc, 7. 

The others, the rest, ol aXkoi, 9. 

There, in that place, tvravBa, 

€IC€I, 7. 

Therefore, o^y, 6. 
The rest, ol SXXoi, 9 ; the rest 
of, d aXXof) 9. 
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Thick, with, baavs, 35. 

Think, vofilCtoy consider, sup- 
pose, REGARD, 21 ; otofUU, SUP- 
POSE, BELIEVE, 22 ; <l>povTLCcii 
REFLECT, TAKE CARE, PRO- 
VIDE, 22; ^yco/nai, SUPPOSE, 
BELIEVE, hold; o^tdo), THINK 
worthy; <l)poV€(i>y HAVE AN 
INSIGHT, understand. 

This, ovTos, 8; o8f, 11. 
Those with hixn, oi <rvv aur^, 2. 
Through, bid w, gen. 8. 
Throughout, avd, w. ace, 16. 
Throw at, /3dXXa>, 40. 
Thus, ovra>r, ^dc, 11. 
Time, xpovos {see Vy. 22) ; in the 
time of, cVi w, gen,, 5. 



To, €tf, 1 ; o)s to. persons ordy, 4 \ 
to the Bide of, into the pres- 
ence of, irapd w. ace. 21 ; to- 
w^ard, enl w. ace.y 5; npos w. 
aec. 

Together "with, afia w. dat.y 14. 

Too, and that, kol ravra, 24. 

Treaty, airovbaiy 25 ; to make a 
treaty, tmovbas iroi€ia'6M, 25 ; 
to break a treaty, (nrovbas 
\v€iVi, 25. 

Tree, bkvbpov, 3. 

Truth, oK^Bfia, 6. 

Turn, T/wwroy, 28. 

Two by two, two abreast, Ws 
dvo, 30. 



u. 



Unaoquainted with, 3.ir€ipos w. 

gen., 35. 
Under, vno w. gen., dat. or ace., 

12. 



Until, core, cox, 19. 
Up, dvd w. ace, 16. 
Upon, cVi w. gen,, 5. 
Use, xpaofjLot, 40. 



V. 



Valuable, noXKov &$ioi', most 

valuable, nXdaTov a^i09, 35. 
Very, ndw, fidka, 33. 



Village, ica)/ii;, 14. 
Villainy, KOKia, 87. 
Virtue, dperq, 3. 



w. 



"Wall, Tci;^oy, 2. 

Want (see Ask), dfo/xot, 33. 

War, nokffios, 39 ; to carry on 
war against, Sia ndKefiov liinu 
w, dat. or iro\(fu<»> w, dat., 39. 

TVater, vbap, 33. 



Way, obos, 31 ; by the speed- 
iest way, T^v TaxioTrjv obov, 
28. 

Well, fortunately, cv, 14 ; well, 
nobly, honorably, KCiKats, 14; 
to be well, KokSii cx^iv* 
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'When, after, fVet, eWtS^, 1 9 ; 
when, whenever, orf, oTrore, 
19. 

Whether, et\ 15; whether... 
or, TTOTtpov (or noTcpa) ... ^, 15. 

Who, what, Off, rj, o, relative, 1 ; 
Ttff, Ti, inlerrogcUive, 15 ; oaris, 
ffTis, o Ti, comni, in dependent 
questions. 

Whoever, w^hatever, whoso- 
ever, whatsoever. Sans, jjrtff, 
o Ti, (icc also Ln, XIX., Refer- 
ences and Examples), 

WTiole, oXosj 8. 

Why, W or ato Ti, 15. 

Wicked, icaicos, rj, 6v. 

W^idth, cvpos, 28. 

Wife, yvvrj, 2. 

Wine, oivos, 33. 



Wish, PovXofiaif e^cXo), 1 5 ; e^cXo), 
according to Bultman, implies a 
more decided choice than fiov- 
Xofiai. 

With, participating with, ftcrd 
w. gen, ; in company w^ith, 
with the aid of, avv w. dat.\ 
having, e^oiv, 1. 

"Within, cifftt), 36. 

With leisure, tr^oXg, 8. 

"Without, ?{a), 36 ; avev, 30 ; with- 
out a battle, duaxdf 1 7 ; with- 
out gratitude, d\api(rT<og ; to 
be without gratitude to- 
- ward any one, d\apifrru)s ^x^w 
w. dat. 38. 

woman, yvvfj, 2. 

Worthy, ^fioff, 35 ; think wor- 
thy, d^t6<a. 



Year, Iroff, 82. 

Yet, eri, 5 ; pjevroiy 31. 



Y. 



You, (TV, 2. 
Your, see Vy, 11. 



END OF PART I. 
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